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Bgéss érre • frt. 
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Negyedévre 1 frt 60 kr

Bérmentetlen levetek 
esek iimert kezektől fo- 

gedtstnek el.

léllntai nem adatnak 
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Egyes isim ín 20 kr.

▲ nyüttírtea minden gsr- 
mondsor dijja 30 kr.

11. sz. Huszadik évfolyam.
■u" j.

PLEN.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
-/

(Megjelenik minden vasárnap.)

HBIXTÉSI BUi 
hiratalo* hlrdetéeeknfl : 
Minden egyes sió ntín 

1 kr.
Azonfelal bélyeg se kr.

Kiemelt dissbetok s kör
lettel ell*1”!* hirdetmé
nyekért térmérték eserint 

minden D centiméter 
útin S kr esimittatlk.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nynjtátik.

Hlrle'étek a „Zemplén1* 
nyoméiba küldendők.

HIV4T4LOS KÉSZ.

7. Zemplénvármegye bizottságának S.-a.-Ujhelyben 1888
deczember hó 15 én tartott kéz gyűléséből.

674 19479. A községbe érkezett idegenek beje
lentése körül követendő eljárás tárgyában készitett 
szabályrendeleti tervezet az állandó választmány 
határozati javaslata alapján elfogadtatván, kellő 
meghirdetés végett a járási főszoigabiráknak kia 
datnisa .Zemplén* hivatalos közlönyben közzé té 
tetni ezek megtörténte után pedig az az ellen netalán 
beadott fellebbezésekkel együtt 3 egyenlő példány
ban elkészítve megerősítés végett a nmságu bel
ügyminisztériumhoz felterjesztetni rendeltetett.

Egyben utasittatnak a járási főszoigabirák, 
hogy a szabályrendelet szabályszerű kihirdetésé
ről a fellebbezések esetleg észrevételek beadására 
törvényileg megszabott 30 napi határidő eltelte 
után jelentésüket mutassák be. vr.mf.

Jegyzetté : Kiadta:
Somossy Sándor, Vlczmándy Ödön,

tb. aljegyző. főjegyző.
>1 községbe érkezett Idegenek bejelentése körűi köve 

tendö eljárása tárgyában.

S zafbályreiid.elet.
1. $. Vendégfogadó, korcsma, sörház és afféle 

italmérő tulajdonos vagy bérlője amennyiben he 
lyiségei vendégek befogadására is szolgálhatnak, 
köteles a minta szerinti bejelentő ivet ele
gendő számban készletben tartani, azt a nála meg
szállt külföldi által betöltetni és aláíratni, ha pedig 
a vendég Írni nem tud, az ivét önmaga tölti vagy 
tölteti be, és 24 óra alatt azt a község birájának 
átszolgáltatja.

2. $. Minden gazda köteles a nála megszál
lott idegen külföldinek nevét, korát, vallását, szár
mazási helyét, utazási célját foglalkozását és hogy 
van-e valakitől igazolványa, ha a külföldi nála 24 
órát meghaladó időn túl maradni akar, a községi 
bírónak szóval vagy Írásban bejelenteni.

3. Az 1. és 2. jyok szerint bejelentett kül
földiekről az 1888. évi augusztus hó 11-én 54091. 
számú belügyminiszteri intézvényhez képest a köz
ségi és körjegyző a biró értesítése alapján, a beje
lentő Ívnek megfelelő rovatokkal biró nyivántar- 
tási jegyzéket vezet.

T A fi c A.
lÉJ'brea.j ma^3'ar 1

(Márc. 15-re.)
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A .Zemplén* eredeti tárcája. —

JSáBREDJ magyar! nézd, honfi, tiszta mélyét 
(éJT Régi dicsőségünk holt-tengerének!

Ah, mennyi gyöngy, ah, mennyifényes emlék 
Ah. csillaga a múltnak mily temérdek ! 

Nézz, nézz a mélybe, melyben múltad ott ég, 
Nézz, mig szemedbe fájó kóny szökik,
Hogy szép hazádnak mennyi kincse volt rég, 
S ma a magyar csak rongyba öltözik.

Ébredj magyar! rendüljön össze kebled 
Múltad előtt, te hajdan, ó, dicső nép!
Apáid arcán, melyre fényt lövellett 
A hon szerelme, — nézd, e láng minő szép I 
Ők szebb jövőért hittel áldozának,
Szabad hazáért lángolók, halók;
Ittas rabokként nem élvén a mának,
Nem csókolák gyáván a torz valót.

Védistened, magyar, az volt örökkön,
Az őrködött egy ezredig feletted,
Hogy a mi hont szerzett e drága földön,
Te azt az eszmét sohasem feledted.

4. §. A nyilvántartási jegyzék, a bejelentő 
Ívnek, illetőleg szóbeli jelentésnek a bíróhoz való 
érkezése idejétől számított 48 óra alatt a jegyző 
által pontosan betöltendő.

5. §. A bejelentés és nyilvántartás körül a 
vendéglősök sat. által elkövetett mulasztásokra az
1888. évi aug. hó il-én 54091. számú belügymi 
nisteri ihtézvény 3. pontjában hivatkozott 1879. 
évi 40. t. c. 72 73. §§-ban rendelt büntetések al
kalmazandók. A magán lakástadok, mulasztás 
esetén 25 ft büntetéssel, behajthatlanság esetén 
megfelelő elzárással büntetendők.

6. §. Jelen szabályrendelet felsőbb jóváha
gyás után életbe lép.

Kelt Zemplénvármegye bizottságának S.-a.- 
Ujhelyben 1888. december hó 15 én tartottköz 
gyűlésében. Jegyzetté és kiadta :

Viczmándy Ödön,
főjegyző.

1558-/89 kb. sz. Zemplénvárnt. közig, bizottságától.
Zemplénvármegye közigazgatási bizottságának 

1889. évi február hó 9 én tartott üléséből.
Tárgy : Van szerencsém az útak kisajátítására 

vonatkozó tervezetek elkészítése tárgyában a nagy- 
mélt. közmunka és köziek, m. kir. minister urnák
1889. évi január hó 9-röl 58882/1888. szám alatt 
kelt magas intézvényévei kiadott szabályrendele
tet bemutatni.

Határozat: A nagyn élt. közm. és köziek, m. 
kir. minister urnák az utak kisajátítására vonatkozó 
58,842/1888. sz. alatt kel szabályrendelete tudo
másul vétetvén; annak • ásolata jelen határozat 
kíséretében miheztartás végett a Zemplénmegyei 
kir. államépitészeti hivatalnak, a tiszti főügyésznek, 
jegyzői karnak és a ^Zemplént hiv. közlönybe köz
hírré tétetni és kiadatni rendeltetik.

Kltmtfnt
a főispán, mint a közig. biz. elnöke helyett:

Matolai Etele, alispán,
Másolat. Közmunka és köziek, m. kir. minis

ter. 58,842. 888. szám. Körrendelet. Hogy a köz
utakhoz szükséges területekre vonatkozó kisajátí
tási tervezeteknek jóváhagyása, azoknak elbírálá
sára kellő adatok hiányában halasztásnak és ez 
által a kisajátitási eljárás elodázása miatt az épí
tés megkezdése indokolatlan elkésésnek kitéve ne

Az tarta meg más nemzetek kimultán, 
Hogy honszerelmed áldozattüze,
Mit a szabadság istenének gyujtál,
Szent bérceidről fénylett messzire.

Zugó vihar csapott reád ezerszer.
Kisérle sima csáb és bősz erőszak ;
Rut árulás is tőrbe vitt nem egyszer, 
Mégis te győztél, s az bukott el, ó, csak ! 
Maroknyi nép, egy csepp a nagy világból, 
Erőd hatalma mégis tengerár;
Mert a csatákon ott szivedbe’ lángol,
S szemedben ég az az öröksugár 1. ..

Ah, mégis im a sors hogy összetépett, 
Hogy már a törpe kész kifogni rajtad 1 
Mert a szabadság istenét, ki védett, 
Oltáridon hitszegve megtagadtad.
Bálványt emelsz szentségtörő kezeddel, 
Kéjnek, gyönyörnek épitsz templomot,
S minden valódat, múltaddal, jövöddel, 
Önző kebellel annak áldozod.

És forr az átok a szegény hazára, 
Rónáidon kalász helyett avar kél, 
Völgyedbe’ zug a bősz haboknak árja,
S bérced fölött jajod zokogja a szél.
Mert a szabadság áld, miként a napfény, 
S pusztákat is dúsan termékenyít;
Mig az a nép, a melyet sújt az önkény. 
Sivár mezőkre ontja könyeit.

Ó, zord idői hát véget mikor ér ez?
Hát vége mig lesz a boszus haragnak ?
Ki hütelen lett házi istenéhez,
Hát mindörökre átok és jaj annak ?

legyen, figyelmeztetem a bizottságot (törvcuyna 
tóságot), hogy jövőben az ily tervezeteket az 1881. 
évi XLI. t. cikkben előirt módon kiállítva és még 
a következőkép felszerelve terjessze hozzám : I * 
Az építendő út tervezete, ugyanis annak helyzet
rajza, hosz-és keresztszelvényei, melyekbe a tömeg- 
szamitás szerint szükséges árkok és anyaggödrök 
is kimutatanduk, továbbá az ut jelentékenyebb 
műtárgyainak rajzai, a kisajátítási tervezethez min
dig mellékelendők, a végett, hogy azokból a ki
sajátítási tervezett területnek megfelelő volta elbí
rálható legyen — 2. A kisajátitási rajzok a m. 
kir. allamépitészeti hivatalok hatáskörét és szolgá
latába vonatkozó s 1887. évi 3204. h. a a bizott
sággal (törvényhatósággal) is közlött utasítás 24. 
és 25 lapjain előirt módon állíttassanak ki, hogy 
azok alapjan a kisajátítás ala eső területekre tett 
számítás helyessége is megbírálható legyen. Végül 
megjegyzem, hogy minden rósz kisajátitási terve 
zetek, melyek a fennebb előirt felszerelés nélki 
terjesztetnének fel hozzám, érdemleges tárgyala 
előtt kiegészítés végett vissza fognak utasittatni. 
Budapest, 1889. január 9 én, Baross.

3415. sz.
Árlejtés! hirdetmény.

A varmegye gazdasági választmányának ha
tározata következtén a vármegye székhaza 1889 90* 
évi tűzifa szükségletének szállítására ezennel pá 
lyázat hirdettetik

A szükségelt tűzifa mennyisége 110 Ől, vagyis 
440 kbméter, amely csak száraz, sima, hasábos 
bükkfa lehet.

Zárt ajánlatok 50 kros bélyeggel ellátva, 100 
ftr készpénz, vagy megfelelő értékpapír biztosíték
kal a t vármegye gazdasági választmányához cí
mezve f. év március 18. napjáig a számvevői hi
vatalnál nyújthatók be, amely napnak d. e. 10 órá
jakor szóbeli versenytárgyalást is fog tartatni, s 
úgy a felett, mint a zárt ajánlatok felett fog a 
gazd. választmány határozni s a legelőnyösebbnek 
talált ajánlattevővel a szállítás iránt szerződésre lépn i.

A szállítási részletes feltételek alólirottnál 
megtudhatók.

S.-a. Ujhely, 1889 március 6.
főszsámvevő hiv. távollétében:

Semsey Sándor,
vm. aiszámvevS.

Szemem előtt busán vonul el egy kép, 
Remegve nézem a történetet :
Ha géniuszát megtagadja egy nép,
Annak örökre gyászos vége lett! .. .

De mit sikoltok ? mért a köny szememben ? 
Hisz én is, ó, fia vagyok hazámnak,
S még a szabadság lángja ég szivemben,
S arcomra száll tüze e tiszta lángnak.
Nincs, nincs idő tovább siró danára,
Zúgjon a dalban a vihar szava :
Az veszszen, a ki vészt hoz a hazára,
De el ne veszszen a magyar haza !

Ébredj magyar nép 1 tettre föl merészen ! 
Villám haragja lángoljon szemedben !
Kebled dagadjon áldozatra készen, 
Csattogjon ostor boszuló kezedben !
Űzd a kufárt, ki istened gyalázza,
Törd szét az árulók bálványait ;
Szólj mennydorögve, hogy Árpád hazája,
A te hazád, szabadság honja itt!

Fényed, hired, dicsőséged ne hagyd ma 
Pusztulni, veszni önfajod kezében ;
Döntsön le inkább a vihar hatalma,
Mint összeőrjön mint a szú. a szégyen. 
Bérced fölött, dacolva a világgal,
Te ezredéve állasz, ó, honom,
És állni fogsz, ha tiszta honfi lánggal, 
Védistenednek újra áldozol!

Ébredj magyar 1 el, gyáva szolgaságnak 
Hazánk egére szállott léha árnya 1 
Mutasson uj fényt újra a világnak 
A honfiaknak lelkes szemsugára !

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva.
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Március is

Halotti szemfedő borítja az egész ter
mészetet. A hegyek ormait még hó fedi, 
a hegyek alján üres, kopár minden, még 
nem virul a rét, nem zöldül a róna, csak 
a sejtelem érezteti velünk édes-titkosan, 
hogy nem sokára eljő az idő »mely után 
buzgó-imádság epedez százezrek ajakán,* 
csak a lélek titkos hangjai zugnak felénk : 
Ébredjetek !

És eljött a magyar Géniusz, mint egy 
Megváltó beléfuva harsonájába : Ébredje
tek — ébredjetek!!

És felébredt hoszu téli álmából a löld, 
az ember, a nagy természet 1848. március 
15-ikén. Őseink őrizték bölcsőjében, apáink 
látták ifjúvá nőni s a mi bölcsőinknél re
gékek már róla mesés dolgokat. Van-e 
magyar, aki ne ösmerné e nap történetét, 
van-e magyar, ki nem tartaná e napot a 
jog, az igazság visszaállítása szent ünnep
napjának ?

Nem egy párt, nem egy felekezet ünnep
napja ez, de egy egész nemzeté. Mert egy 
egész nemzet rabbilincsei hullottak le, ki
tört a szellem szabadsága s az ember em
berré, a magyar magyarrá lett. Százezrek 
várakozása és milliók reménye dőlt romba, 
nemzedékek imája és évszázadoknak elfoj
tott jajjai hangzottak el, mig végre elér
kezett március idusza. Vallás és pártkti- 
lömbség nélkül kellene e napot megülni 
mindenkinek, ki e hazában született s e 
honban él. Békejobbot kellene egymásnak 
nyújtani e szent napon minden magyarnak ; 
mert ha különféle eszközökkel, különféle 
elvekkel és meggyőződéssel küzdünk is, 
mindnyájunk célja egy : nagygyá és bol
doggá tenni ez imádott hazát!

Büszkén mondhatjuk, hogy a harcok
ban, mely hazánkat magyarrá tette, Zem- 
plénvármegye nagyjai vezérszerepet vittek.
E határszéli vármegye szülte a hős Rákó
czit, ki zászlajával az alkotmány- és vallás
szabadságol lobogtatta felénk, Kazinczy | 
anyanyelvűnkért küzdött és magát a nagy
idők legnagyobbját Kossuth Lajost, kinek 
őszbe borult fejére áldást könyörög minden 
ajak! Egy vármegye, egy nemzet, mely 
ily férfiakat szül nem fog elcsüggedni soha. 
Egy nemzet, mely faji jellegét le nem veti, 
mely nyelvében akar élni, mely oly belső

Maroknyi nép, egy eszme volt hatalmad, 
Az álda, véde annyi vészen át; — 
Apáidat nézd, s úgy add át fiadnak,
Mint ők tenéked — a szabad hazát 1

Fejes István.

A közvacsoráról.
S.-a.-Ujhely, márc. 9.

Nagyon kellemes, de nagyon nehéz egy ilyen 
jól sikerült mulatságról, mint a szombati közva
csora volt, beszámolót írni. Kellemes, mert csak 
szépet és jót lehet Írni, de nehéz, mert csak szé- 
pet és jót kell írni. Nem volt itt semmi kivetni 
vagy kifogásolni való, semmi gáncsra érdemes — 
kitűnő rendezés mellett oly pompásan zajlott le 
az est, hogy a sokat emlegetett »costume-közva- 
csora* óta ily nagyszerű mulatságot Ujhely nem 
élvezett.

Már maga a közvacsora igen jó idea. Va
csoráim és táncolni: vágyaim netovábbjai S hogy 
ez nemcsak nekem, de sok más embernek is élve
zetet szerez, mutatja az a nagy közönség, mely 
ez este a színházat betöltötte.

A kép, mely a belépő szeme elé tárult, igen 
impozáns volt. A színpad széjjel volt szedve s 
a színház terme egész nagyságában étekteremmé 
volt alakítva ; nem függött előttünk az ócska kor
dina, mely Ujhely látóképét szemlélteti, de nem 
is volt rá szükség, mert magunk előtt láttuk Uj- 
helyt elevenen, díszben, a maga kedvességében.

A terem két Meidinger kályhával fütve, fenn
állása óta talán először, nemcsak megállta helyét, 
de igen jónak s elegánsnak bizonyult. A volt 
szinház építő bizottság tagjai megérhették azt, 
hogy egyszer nem kaptak szemrehányást; önelé-

életerővel, oly szívóssággal bir és oly ki
tartással tud küzdeni, nem fog elveszni 
soha !

Merítsünk reményt a múltból s nézzünk 
bizton a jövőbe. S valahányszor eljő e 
szent ünnepnap, tegyünk fogadást magyar 
hazánkért élni s küzdeni s ha kell meg
halni érte. Akkor nem fog a múlt üres és 
kopárnak feltűnni előttünk s a titkos sej
telem meg fogja valósítani a szebb és jobb 
jövőt.

Felébredt a föld, az ember, a nagy 
természet s az isteni szózat, a jövő danája 
hangzik felénk :

Küzdve küzdj és bízva bízzál!
Székely Albert

Vármegyei ügyek.
Zemplénvármegye közigazgatási bizottsága 

f. hó 9-én tartott ülésének lefolyásáról szóló tudó
sításunkat közlendőink nagy szama miatt röviden 
a következőkbe foglaljuk össze: az alispáni jelen
tés tudomásul vétetvén, a múlt év második felé
ről szóló jelentéssel s a többi előadónak ugyanazon 
időközről szóló jelentésével együtt a kir. ministe- 
riumhoz felterjesztetni rendeltetett. A szerencsi 
j. főszolgabírójának az Amerikába való kivándor
lás meggátlása végett benyújtott jelentése kellő 
intézkedés céljából a belügyministeriumboz külde
tett. A regálemegváltást tárgyazó 1888. évi XXXVI. 
te. ii. §-a végrehajtására vonatkozó kir. pénzügy- 
ministeri rendelet alapján a felszólamlási bizottság 
titkos szavazás utján következőleg alakíttatott meg : 
elnök: Dókus József, helyettes elnök: Diószeghy Já 
nos, rendes tagok: Bydeskuthy Sándor és Szerviczky 
Ödön, póttagok: Meczner Béla és Ehrenheim Ferenc. 
Sanda! községben a megbetegedett és lábbadozó 
tüdővészes marhák kiirtatván s a szükséges fertőt
lenítés foganatosíttatván: a gazdasági egyesület
nek radikális és gyors e’járásáért elösmerés nyilvá- 
nittatott. A kelecsenyi kisdedóvó intézet fentartási 
költségeinek fedezetére, 130 ft, a t.-terebesi részére 
300 ft. a varannai részére 200 ft a közművelődési 
alapból kiutaltatni rendeltetett. Weinberger Dávidnak 
s a -újhelyi aut. orth. szefárd izr. hitközségi anya- 
könyv-vezetővé történt elválasztatása megerősitte- 
tett. A vármegyei főorvosnak a közegészségi viszo
nyokról szóló febr. havi jelentése tudomásul vétetett.

sár—
Zsidó anyakönyvek rendezése. A vallás és 

közoktatásügyi minister azon alkalomból, hogy a 
zsidók anyakönyveinek rendezése tárgyában 1885. 
évben kiadott szabályrendelet nemcsak jövőre 
biztosította az izr. anyakönyvek helyes vezetését, 
hanem a múlt évek mulasztásait is is felderítette, 
amennyiben a hadkötelezettségi ügy és családi 
jog nem csekély előnyére már ezrekre menő be 
nem jelentett izr. anyakönyvi eseteknek utólagos 
anyakönyvezhetésére vezetett, s hogy az utóbbi 
időben tömegesen érkeznek a kérvények utólagos 
anyakönyvelés elrendelése végett: az eljárás egy
öntetűsége és az elintézés gyorsasága érdekében, 
utólagos anyakönyvelések kérdésében érdemleges hatá-

gedetten, zsebre dugott kezekkel járkáltak, s di
csekvő tekintetük mintegy azt fejezte ki : »ugy-e 
milyen pompás termet építettünk mi nektek! «

A közvélemény a páholyokban foglalt helyet, 
lent pedig a hölgy közönség asztalonként volt 
elosztva, egy-egy asztalnál két mama és négy-öt 
leány, kik kedves mosolylyal, bájos tekintettel, 
édes szóval csalogatták a mi bankóinkat a refor
mátus templom javítására. Boldog este, a mikor 
bankóval lehet megfizetni a ti mosolygástok asz- 
szonyok, leányok 1 . . .

Méltóságos, lassú menetben indult a mulat- 
ság. A cigány ^Biharit* játszott, az animó még 
a pezsgős palackokba volt dugaszolva. Az asz 
tatoknál tisztes öreg urak enyelegtek a leányokkal, 
közben jóízűen falatozva a puha kappan pecsenyé
ből. (A közvélemény legyezi magát.)

A cigány jóizü magyarokat kezd játszani ; 
jön a középső korosztály ; malac-pecsenyét eszik, 
szamorodnit iszik s az asszonyokkal mulat. (A köz
vélemény ki ki hajlong a páholyokból s megjegy
zéseket tesz.)

A zene mind élénkebb ütemben indul s már 
a ropogós csárdás járja. Bontogatják a pezsgős 
palackokat, melyekből, mint megannyi Heron lab
dájából tör elő a sampanyi, mit az ügyetlen pin- 
cések széles tenyerükkel sem képesek visszatar
tani, hanem vékony sugarakban frecscsen széjjel, 
felriasztva a közeli társaság tagjait, kik ingyen 
kaptak pezsgőt — ruháikra. A pezsgőtől jó ked
vet kap a társaság. A zsongó moraj élénk cseve
géssé válik, beszélgető és nevetgélő csoportok ala
kulnak, egész torlaszok az asztalok között, a tán
cosok neveiket jegyzik be a leányok táncrendjébe 
(előjegyzések az udvarlásra I) s habzó poharukat 
a szép csapos leányok egészségére ürítik. fA 
közvélemény látcsövez).

Az animó most már tetőpontra hág, nem

rozathozatalát jövöre a vármegyék alispánjaira ruházza. 
A ministemek azon korábbi intézkedése azonban, 
hogy szabályszerű anyakönyvi kivonat nélkül 
a jegyes felek csak engedelme alapján adhatók 
egybe, továbbra is érvényben marad.

Sertés veszettség. A nagy mihályi járás fő- 
szolgabiraja gr. Sztáray Antalnak nagy-mihályi ura 
dalmához tartozó megyó-pusztai sertésnydjára, 
továbbá a gáborka-tanyai és nagy-mihályi müma- 
lomban alkalmazottak sertéseire, s végül N.-Mihály 
egyes lakosainak az uradalmi sertésnyájban lévő 
sertéseire nézve, azok között kiütött veszettségi 
kór miatt a zárlatot három hónapra elrendelte.

Uj marharakodó állomás. A íoldmiv.-, ipar
és keresked. minister értesité a vármegyét, hogy 
az államvasut harkányi állomását marharakodóul 
engedélyezte. Ez állomásra szakértőül Zakár János 
állatorvos jelöltetett ki.

Regálejog bejelentése .Azon községeket, me
lyek italmérési joggal bírnak, elöljáróik utján e 
helyütt is figyelmeztetjük azon fontos körülményre, 
hogy a jog bejelentések határideje a folyó hó 20-ával 
lejár. Ezen határidő elteltével a vármegye alispánja 
a bejelentéseket az egyezkedési tárgyalások meg
tartása céljából a kir. adófelügyelöhöz teszi át. 
Később érkezeit bejelentések figyelembe nem vétetnek.

A ma egyheti felolvasásról.
Aminek kezdete volt — végének is kell lenni. 

Ez világ-törvény s ezen a világon törvénynek 
van minden alája vetve. Ennek a törvénynek en
gedelmeskedett a »zemplénvártnegyei orvos-gyógy- 
szerész-egyesület, midőn az unalmas tél szezonjára 
rendezett népszerű -"smeretterjesztö estéknek, most 
már második sorozatát, Ujhelyben f. hó io-én, két 
felolvasás díszével, egy elnöki záróbeszéd ünnepies- 
ségével s a viszontlátás reményével befejezte.

Szép számú és díszes közönség hallgatta meg 
a felolvasókat. Kocourek Ferenc kir. állatorvos: 
»Hogyan bánunk házi állatainkkal ?< cim alatt a 
tehén, ló és az eb tanulságos élettörténetéből nagy 
szorgalommal és szakértelemmel szerzett müvét 
VI ad ár Emil, közgazdasági előadó volt szives felol
vasni. Az irót, (aki bocsánatot kért a hallgatóságtól, 
hogy idegenes akcentussal beszélve magyarul, 
müvének előadását személyesen nem teljesítheti) 
s felolvasót sikeres közremunkálásáért tapsolva 
éljenezte háládatos közönsége. — A másik felolvasó 
Dr. Weiszberg Zsígmond orvos volt, aki »a szerelemről € 
értekezett. Csiklandós tárgyát filozófiiai szempont
ból tárgyalta ; úgy látszik azért, hogy a minden idők 
és korok a legelkoptatottabb témáját az újság mezébe 
öltöztesse. Nem a szívhez, de az észhez szólott. Mint
hogy pedig a jelenlévőség soraiban a »sziv emberei* 
úgy viszonylottak az »ész embereihez*, mint a 
20:1 — természetesen következett az abszolút 
hatás kimaradása. A terjedelmes dolgozatot Dr. 
Hornyay Béla olvasta föl értelmes interpunkcióval. 
Szerzőt, aki rövidlátóságával mentette magát, a fel
olvasóval egyetemben zajos éljenekkel tüntették ki.

Végül Dr. Chyzer Kornél záróbeszéde követ
kezőleg hangzott :

——ii——I

lehet ezt a pezsgő jó kedvet elnyomni, ennek ki 
kell tombolnia magát és hiába jelenik meg a fá
radhatatlan rendező elegáns alakja, óráját muto
gatva, hogy még nincs éjfél ; a fiatal kedélyeket 
csillapítani nem tudja, nekik táncolni kell.

S itt változik a kép. Az étektermet tánc-te
remmé alakítják. Eddig a templom építésére, most 
a fiatalság épülésére folyik a mulatság.

Mig az asztalokat kihordják, olvassák el a 
jelenvoltak névsorát:

Asszonyok: Ambrózy Nándorné, Balassa István 
br.-né, Benedek Jánosné, Bydeskuthy Sándorné, 
Bencsik Istvánná, Bernáth Simonná, Balogh Ká- 
rolyné, Cziráky Barnáné, Csernyiczky Mihályné, 
dr, Chyzer Kornélné, Csuha Petrovay Malvin, 
Diószeghy Jánosné, Dókus Mihályné, Füzesséry 
Tamásné, Gaizler József br -né, Görgey Pálné, 
Hoffmann Gusztáváé, Hlavathy Józsefné, Hönsch 
Dezsőné, özv. Héricz Mártonné, Kazinczy Arthurné, 
Kecskés Antalné, Kolos Gyuláné, Karsa Bertalanné, 
Kostyál Józsefné, Keresztessy Lajosné, Kossuth 
Gusztávné, Kun Frigyesné, Kossuth Vincéné, 
Liszy Kornélia, Lucz Jánosné, Margitai Józsefné, 
Matolay Béláné, Moldoványi Gézáné, Metzner 
Andrásné, Meczner Gyuláné, Nagy Béláné, Nickel 
Ferencné, Nyomárkay Hugóné, Orosszy Gézáné, 
Pick Ignácné, Rácz Gyuláné, Rozenthal Sándorné, 
Eévy Gézáné, Scbeók Antalné, SzentgyÖrgyi 
Dezsőné, Székely Elekné, Szillassy Ottóné, Szer
dahelyi Vincéne, Szöllősi Arthurné, Szunyoghy 
Dezsőné, Sziráky Barnáné, Szemere Gyuláné, 
Szirmay br. Podmaniczky Jerme, özv. Szepessy 
Péterné, Tomcsányi Chuha Anna, Wihs Keresztély- 
né, Vályi Istvánná, Vida Józsefné, br. Vécsey 
Lajosné, Viczmándy Mórné, Zlinszky Józsefné.

Lányok: Balogh Anna, br. Balassa Emma, 
Bencsik Irén, Bencsik Leóna, Bernáth Irén 
(Vaján^JBoronkay^Sarolta, Bydeskuthy Erzsi, Bu-

Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „Zemplén** u-ik számához.
<Mélyen tisztelt közönség!

1 elolvasásaink eme második sorozatát a mai
val berekesztve. immár két évi múltra tekinthetünk 
vissza, mégpedig, szerénytelenség nélkül legyen 
mondva, megelégedéssel és az elért siker tudatával.

Megelégedéssel, mert közönségünknek a tu
dományos haladásért, az ismeretszerzés és terjesz 
tésért, továbbá a jóért és hasznosért lelkesedni 
tudó része minden felolvasónak megadta jutalmát 
nagyszámú megjelenésével ; és az elért siker tuda- 
tával, mert megvagyunk győződve, hogy azon 
18 előadásnak meghallgatása, melyből hét egész
ségügyi s részben társadalmi kérdéssel foglalkozott, 
kettő természettudományi s ugyanannyi történeti 
és közgazdasági tárgyról szólott, i néprajzi, I 
nyelvészeti, i irodalmi fejtegetés volt s kettő va
lóban nehéz problémák feletti tetszetős elmefutta
tásból állott, mig egyrészt kellemes időtöltésül 
szolgált a hosszú téli estéken, másrészt sok hasz
nos tudnivalóra irányította figyelmöket. De lehe
tetlen is, hogy az ily előadásoknak, ha nem csu
pán szórakoztatás a céljuk, ne legyen sikere.

Az ilyen előadásokra eljáró közönség hason
lít azon méhészhez, ki egy kis időnek feláldozá
sával, melyet talán jobbra alig tudott volna for
dítani, élvezi azt a kellemes tápszert, melyet méhei 
sok, igen sok fáradsággal gyűjtöttek össze, gyak
ran kopár mezőkön csak szétszórtan található s 
néha mérges virágokból is. így dolgoztak egye 
sületünk méhei, s a bennünket támogató ügyba
rátok önök számara ; gyűjtögettünk különféle ha
tárokban, óvatosan kerülve a bár csábítóknak mu
tatkozó, de mérges forrásokat s önöknek csak 
tiszta mézet nyújtottunk, tisztát, egészségeset és 
édeset, hogy megkedveltessük önökkel ama másik 
eledelt, melyről már a szent irás is szól s csábít
suk önöket ama virágok felkeresésére és bővebb 
megismerésére, amelyek mézével önöknek mutat
ványul szolgáltunk.

Tisztelt közönség ! A tudomány oly kimerít
hetetlen forrás, melynek vize sohasem oltja el 
szomjunkat; ellenkezőleg, mennél többet merítünk 
és iszunk belőle, annál bővebb az s annál nagyobb 
a szomjúságunk.

De ezen kimelithetlen forrás egyúttal a ha
ladásnak és jólétnek, az önfentartásnak a forrása. 
Neki köszönik, úgy egyesek, mint nemzetek szel
lemi fensöségüket, koldogulásukat.

Bárhonnan kiindulva, ha az ezen forrásból 
eredő patak akármelyik ágát követjük, mindany- 
nyin mindig ugyanazon egy cél felé fogunk jutni, 
az Ős ferráshoz. így jutnak össze az emberi isme
retek különböző ágai is forrásuknál, a világosság 
nál, az igazság megismerésénél. A talaj vize. me
lyen a patakok végigfutnak, gyakran beszennyezi 
azokat, zavarossá teszi, de a forrás, amelyből fa
kadnak, mindig tiszta marad.

Szűrd meg, tisztítsd meg ama zavaros patak 
vizét, s az mindig éltető lesz, mig a posvány álló 
vizének rothadó elemei csak fertőznek s halált 
lehelnek minden magasabb szervezetű testre, legyen 
az bár egyes egyén, vagy egyének összege, — a 
társadalom.

Orvos-gyógyszerész-egyesületünk, mely, mint 
két évvel ezelőtt, első felolvasó estélyünkön mond
tam, első sorban az ős forrás egyik legújabb ágát

janovics Etelka, Chyzer Margit, Chyzer Etelka, 
Csuka Margit (Cselej), Chuha Malvin (Ungból), 
Diószeghy Erzsi, Dókus Róza, Dobozy Sarolta, 
Füzesséry Anna (N, Mihály), Geőcze Berta, Gör
gey Iréné, Hericz Örzse, jllaszevics Mária. Izsák 
Erzsi, Ibrányi Évi (Ungból), Karsa Emma, Keresz- 
tessy Iréné, Kossuth Ilonka (Hegyi), Kossuth Ilonka, 
Kormos Ilona, Lucz Teréz, Lukachich Mariska 
(Kassáról), Major Ilona, Mazur Viola, Metzner 
Margit. Metzner Ilona, Nickl Anna, Rácz Margit, 
Riecler Ida, Szemere Anna, Szentgyörgyi Erzsiké, 
Szirmay Alice és Anna (Udva), Szepessy Jolán 
(Borsodból), Szűcs Lujza, Trombitás Ilona, Tom- 
csányi Anna (Ungból), Vágó Emma, Vályi Ella, 
br. Vécsey Mária, Vékey Jolán, Viczmándy Irmin,
Viczmándy Mariska, Vida Ilonka, Zarubay Blanka.

* *
*

A cigányt a terem közepére állították s körü
lötte jártuk a lehető legjobb kedvvel az első, vagy 
ha ugytetszik a >soupere-csárdást; a táncoló pá
rokat a gardedámok és nézők gyűrűje fogta kö
rül. Mint a gyümölcsnél: középen a mag, azután 
jön maga a gyümölcs, végül pedig a gyümölcs 
héja. (Szép hamvas héj.)

Nem andalgó lassúval kezdődött itt a tánc, 
hanem mindjárt kopogóval s olyan szilaj tánccá 
nőtte ki magát, a milyenné isten a csárdást jó
kedvében megteremtette. A mint nőtt az idő, úgy 
nőtt vele az animó. Nyugvópontot csak az ügyesen 
rendezett négyesek képeztek. A viradti csárdást 
úgy jártuk, mintha az lett volna a szupé-csárdás.

Mikor reggel nyolc órakor a teremből kilép
tem, hogy haza vigyem végelgyengült csontjaimat, 
egy rekedt bariton hang recsegett ki a folyosóra :

.Most kezdődik !<
Coeur pub.

j a legmodernebb tudományt, a közegészség tudo- 
I manyát óhajtja a nagy közönséggel megismertetni; 

felolvasásaink eme második sorozatában is — mint 
hallani méltóztattak — nem szorítkozott arra, hogy 
önöket az ős forrásból eredő patakoknak csak 
egyikén vezessen a cél felé.

Tartott tőle, hogy bármennyire szép és ér
dekes legyen is az ut és környezete, emberi gyen
geségnél fogva megunnák az egyformaságot s azért 
elkalandoztunk utunkról több irányban, a forrás 
felé vezető más-más tájakra.

S mindamellett alig tértünk el célunktól, mert 
az ismeretek minden ágának terjesztése, az általá
nos műveltség, alapfeltétele a közegészségi köve
telmények felfogásának, érvényesítésének. S ha ez 
irányban előadásainkkal csak egy lépéssel is előbbre 
vittük t. hallgatóinkat: célt értünk.

Előadásainkat, melyek majdnem mind irodal- 
milag számbaveendő termékek, igyekszünk most, 
úgy, mint a múlt évben is sajtó utján megörökiteni 
s a t. közönség közt ingyen terjeszteni S valamint 
azon 7 előadás, mely eddig megjelent kívánatra 
nálam ingyen kapható, úgy igyekezni fogunk a 
többieket is megörökiteni és szétosztani. Megjele
nésükről annak idején megyei közlönyünk fogja 
tájékoztatni a nagyérdemű közönséget; mely köz
lönynek ügyünk buzgó felkarolását, s az általunk 
hirdetett eszmék terjesztését itt is kiemelni ked
ves kötelességemnek tartom.

S most megköszönve önok türelmét, figyel
mét és gyengéink iránti elnézését s az egyes elő
adásainkban elmondottakat önök figyelmébe újból 
ajánlva s kellemes nyaralást kívánva — ezzel ve
szek búcsút: a viszontlátásra őszszel'»

*
Ezek során a közművelődési életünkben 

szellemi szükségletté vált népszorü ismeretterjesztő 
estéknek második ciklusa véget ért.

Részünkről nem marad egyéb hátra, mint a 
felolvasó termet szívesen látogató nagy közönség- 
s t. olvasóink nevében is köszönetét mondani 
azokért a szellemi élvezetekért, miket a felolvasók 
maradandó bec»ü müveikkel számukra szerezni és 
biztosítani szíveskedtek.

Éljenek!

Hírek a nagyvilágból.
Vilmos német császár Moltke tábornagyhoz, 

aki e napokban töltötte be katonai szolgálatide
jének 70-ik évét, a legmélyebb tisztelet hangján 
szóló levelet intézett.

Az angol hadügyminiszter kijelentette az 
alsó ház minapi ülésén, hogy intézkedés tétetik 
*5°—t6o ezer ember sürgős mozgósítására.

Risztics Jován, Szerborszag kormányzósági 
elnöke, hir szerint kifejezést adott abbeli meggyő
ződésének, hogy Szerbiának Ausztria Magyaror
szághoz való viszonya továbbra is változatlan marad.

Az EiíTel-torony Párisban a tervezett időre, 
vagyis f hó 30 ára be lesz fejezve. A 30c méter 
magasságú vas-szörnyeteg vakítóan fog ragyogni, 
ha a nap rásüt. Most már nincs egyéb híja, mint 
a legtetejébe helyezendő lámpás s az ennek he 
gyébe erősítendő villámhárító rúd. Az Eififel-torony 
lámpása akkora térfogatú, hogy a hegyi levegő 
használatára utasított Eiffel és családja a lám
pásban készülnek lakást berendezni.

Farsangi hírek Monte-Karlóból. A »Párisi 
magyar Értesítő€ szerint Monte Karlóban a farsang 
alatt húsz milliónál többet vesztettek a játékosok. 
Ezzel arányban ottan most a párbajok és az ön- 
gyilkosságok is növekedtek. Azt mondják, hogy 
csupán február hónapban 15 párbaj és 16 öngyil
kosság ment végbe.

A párizsi világkiállítás megnyitásának határ
napját véglegesen f. évi május hó 6-ára állapítot
ták meg.

Hírek az országból.
Őfelsége a király, Milán volt szerb királynak 

hozzá intézett meleg hangú táviratára, melyben a 
magyar királynak iránta mindenkor tanúsított ba 
rútságáért mondott hálás köszönetét, rögtön és a 
legszívesebb szavakban válaszolt; I. Sándor gyer
mekkirályt és országát pedig biztosította változatlan 
jóindulatáról.

A közös hadügyminiszter olyképpen akarja 
megváltoztatni a hadgyakorlatok rendjét, hogy ne 
essenek a legnagyobb hőség idejébe; a kisebb 
hadgyakorlatokat julius végén fogják befejezni s 
akkor haza bocsátják a harmadik évet szolgáló 
legénységet, augusztusban szünet lesz s az aratási 
munka végeztével, szeptemberben tartják a nagy 
gyakorlatokat, melyekre behívják a tartalékoso
kat is.

Báró Vay Miklósnak, a főrendiház elnöké
nek Őfelsége megengedte, hogy a részére adomá
nyozott görög kir. »Megváltó rend" nagy kereszt
jét viselhesse.

Az E. M. K. E bálja Kolozsvárit f. hó 11-én 
fényesen sikerült. A bál Összes bevétele megha

ladja a 3000 ftot. A hölgy közönség közül kiváltak 
az arisztokrata nők, akik toalettjeiket kalotaszegi 
varottasból és magyar szabású báli öltözékekből 

: állíttatták ki. E festői szép magyaros viselet a 
kulturegyesület báljának nemzeties jelleget köl
csönzött.

A. Fehérvármegye főispánját N.-Enyeden az 
erdélyi cukorgyár érdekében kifejtett tevékenysé
gének hálás elösmeréseül faklyásmenettel tisztel
tek meg.

Különfélék.
Kéretnek mindazon t. címek, kik lapunkat uj 

évtől elfogadták, de dijjaikat még be nem küldték, 
annak mielőbbi hozzánk juttatására, valamint a 
községi körjegyző és bíró urakat is kérjük, hogy 
a „Zemplén* múlt évi és esetleg régebbi hátráló-
kaikat is a kiadó-hivatalhoz beküldeni szívesked
jenek.

(Királyi adomány.) Őfelsége a király LAcza 
község tüzkarosultjainak 100 ft, Kohanócz község 
esettjeinek pedig 500 ftnyi könyöradomanyt kül
dött magán pénztárából.

(A szabadság születés napját) március 15-ét 
varmegyénk területén ez évben is számos helyütt 
ünnepelte meg a hazafias kegyelet. S.-a.-Ujhelyben 
a városi színház termében hazafias bankettet ren
deztek, mely alkalomra a polgári olvasó-kör zász
laja alatt mintegy háromszázan sereglettek egybe. A 
márciusi nagy nap történelmi jelentőségét Matolay 
alispán hosszabb beszédben fejtegette. Az 1848. 
március 15-én született eszmék diadaláért Karsa 
Férenc és Viczmándy Ödön mondottak lelkes pohár
köszöntőket. Kemecsey Jeuő csinos beszéd előre
bocsátásával a hazafiasán érző polgári elemért 
ivott. Némethy R. hazánk nagy fia: Kossuth Lajos 
egészségéért ürített poharat. Szépen átgondolt s 
nemes hévvel elmondott pohár-köszöntőjét dörgő 
éljenzés követte. A vacsora vége mélyen belenyúlt 
az éjféli órákba. — A sárospataki jogakadémia pol
gárai mire. 15-én egyesületük alaptőkéjének gya
rapítására igen szépen látogatott s pompás kedv
vel záródó táncestét rendezett. A főiskolai önképző 
társulat pedig diszüléssel ünnepelte meg a hazafias 
évfordulót. — N,~ Mihály ban az ottani dalegyesület 
délutáni 6 órakor a «Kos» szálló étektermében 
rendezett ünnepséget népes és díszes közönség 
jelenléte mellett. A szózat eléneklése után Su- 
lyovszky István nagy hatást keltő beszéde követ
kezett, — Horváth Mihály Petőfitől a .Ledőlt 
szobor >-t szavalta szép felfogással. A himnusz s még 
több hazafias dal eléneklése után az ünneplő-kö- 
zönség közvacsorához telepedett. A szebbnél szebb 
márciusi szellemű dikciók egymást érték.

(Árvíz — Ujhelyben.) F. hó 13-ára virradólag 
(sajátságos találkozása a véletlennek, hogy éppen 
az ezelőtt tiz évvel Szegedet ért árvizveszedelem 
évforduló napján,) a keddi egész nap zuhogó 
esőzés s a hegyekről rohamosan alázuhogó hóolva
dás következtében a Rongyva kilépett medréből. 
Féket vesztett szennyes hullámai zuhogva-zajongva 
elárasztották a vidéket s hatalmas hideg fürdőt 
zúdítottak Ujhely alacsonyabb fekvésű ucájaira 
is. Az áradat nagy térségekre futott szét s az 
erős északi szél által felkorbácsolt hullámok szer
dán egész nap ostromállapotot teremtettek. A Hor
váth -féle kerti lak, a gf. Hartenberg-it\z nyaraló és 
az impozáns Gyula-lak kisebb-nagyobb károsodást 
szenvedtek. Ujhelyből a Bodrogközre vezető vár
megyei és a Csörgő-felé vezető állami utakat is 
áthágta az áradat s azokat pár óra folyásán át 
hatalmában tartotta. Az u. n. ungvári pincék domb
tetejéről nézve a vidéket Regmecztől Borsiig csak 
imitt-amott látott a szemlélő egy-egy kis szigetet, 
melynek környékét mindig szükebb határok közé 
kényszeritette a vadul tajtékzó áradat. A neki 
szilajodott hullámok óriási jégtáblákat szalmaszál 
könyüségével csapkodtak a hidak recsegő bordáihoz, 
szerencsére a viaskodás a laza összefüggésü jég
darabok épségben maradásába került. Fehérhaju 
emberek beszélik Ujhelyben, hogy ily váratlan és 
ily hatalmas áradatra nem emiékszenek, Garany 
vidékén az Ondava áradása okozott rémületet. A 
felsőbodrogi vizszabályozó társulat töltéseiben nem 
csekély károsodást szenvedett. Városunkban az 
árvíz még gyújtogató szerepet is végzett. Moro- 
vits, újhelyi polgár ugyanis több szekérnyi meszet 
helyezett el csűrjében építkezési szándékkal. A 
Rongyva parton fekvő csűrbe éjszakának idején 
belopódzott az ár, gyulladásba ejtette a mész- 
garmadát, ettől tüzet kapott a csűr s a körülötte 
örvényző áradat miatt menthetetlenül leégett. Az 
elemek csatája Ujhelyben egy álló napig tartott.

(Gyászhir.) özv. gf. Berchtoldt Lászlóné szül. 
szendrődi gróf Török Joseíina csillagkeresztes 
hölgy és fia: Kázmér, cs. kir. apród; továbbá : 
szendrői gf. Török László, cs. kir. kamarás ; nem' 
különben néhai gróf Berchtoldt László, első neje 
szül. néh. szendrői gf. Török Anna gyermekei, 
nevezetesen: gróf Berchtold Jozeíine, férjezett dr. 
Fodor Kálmánná és férje dr. Fodor Kálmán s



gyermekük Erzsébet; gf. Berchtold Róza, férj, br. . 
Révay Gyuláné és férje br. Révay Gyula s gyer
mekeik : László, Margit, Ilona és Gyula; gróf 
Berchtold Eugenia, férj. Boróczy Lajosné és férje 
Boróczy Lajos s gyermekük : Lajos és gf. Berch- 
toldt Mária férj. br. Weisz Palnél és férje báró 
Weisz Pál s gyermekeik : Natália, Vanda, Gabri 
ella és Enith; végre szendrői gf. Török Napóleon, 
Ungvármegye nyugalmazott főispánja családjával 
és szendrői gróf Török Terézia férj. Szirmay Jó- 
zsefné és térje Szirmay József családjukkal meg 
szomorodott szív ve! jelentik feledhetlen edes any
juk, nagyanyjuk, szépanyjuk, illetve sógornőjük 
nagyméltóságu özvegy gróf Török Bálintné szül. 
szaklabinai és blatniczai báró Révay Zsófia cs. kir. 
csillagkeresztes éz palotahölgynek, f. évi március 
hó 8-án, esti 8 órakor, életének 84-ik évében, 
végelgyengülésben történt gyászos elhunytat A 
megboldogul földi maradványai f. évi márc. 11-én 
délelőtti 10 órakor tétettek a rom. kath. egyház 
szertartása szerint zemplénvmegyebeli Nagy-Káz- 
mér községben örök nyugalomra. Az engesztelő 
szentmise-áldozat pedig f. hó I3*an d. e. 10 óra
kor mutattatok szintén a Mindenhatónak Nagy- 
Kázmérban. Áldás és béke hamvaira !

(Jótékonyság.) Gf. Wallis Gyuláné a s.-a.- 
ujhelyi ev. reí. egyháznak, templom újjáépítési 
költségeinek részben való fedezésére, 300 ftot 
adományozott.

(Városi ügyek.) A városi képviselőtestület 
f. hó 2-án tartott közgyűlésében a következő tár
gyak fordultak elő: első helyen olvastatott dr. 
Chyzer Kornél és érdektársai által a helybeli kegyes
rendi nagygimnáziumnak főgimnáziummá leendő 
emelése tárgyában szükséges lépésék megtétele iránt 
beadott emlékirata. A felolvasott emlékirat (melyre 
alkalmilag még visszatérünk — Szerk.) Prámer Alajos 
elnöklete alatt dr. Chyzer Kornél, Farkas Lajos, dr. 
Hornyay Béla, dr. Schön Vilmos, Székely Elek, Ujfa- 
lussy Endre és Pataky Miklósból álló bizottságnak 
előkészítés végett kiadatott. Újhelyi illetőségű 
Izova Mária ápolt beteg után nem nyilvános jel
legű kórházban felmerült 30 ft 46 kr. költség 
kiutaltatott. Az italmérési jövedék folytán adandó 
kártalanítási eljáráshoz bizalmi férfiul Hlavathy 
Elek jegyző választatott meg. A községi adó s 
egyéb függő követelések behajtását ellenőrző bizott
ság véleményes előterjesztése alapján a községi adó 
hátrálék összegéből 1584 ft 39 kr: bevehetetlen- 
ség címén töröltetett. Goldstein Dávidnak a vár
megye közigazgatási bizottságának múlt évi 1888/ 
2418. sz. a. kelt határozata ellen beadott felebbe- 
zése felterjesztetni rendeltetett. A helybeli szőlő- 
tulajdonosok a filokszera elleni védekezés tárgyá
ban megtartott üléséről felvett jegyzőkönyve fel - 
olvastatván, a város főbirajának azzal adatott ki, 
hogy a védekezés kötelezővé tétele iránt újabb 
közgyűlést tartson. Morvaországban Pulcsovie köz
ségi illetőségű Mokros Janos mozdonyvezetőnek 
a város kötelékébe való felvétele kilátásba helyez
tetett. Végül a város ügyésze a bereezki hid és 
közvágóhíd árlejtési feltételeinek beadása iránt 
megsürgettetni rendeltetvén, a jegyzőkönyv hite
lesítésére Becske Bálint és Nyomárkay József képv. 
test. tagok küldettek ki.

(Kossuth János dr.) újhelyi ügyvédé, lapunk 
jeles munkatársa, Kazinczy-utcai lakásán önálló 
ugyvédői irodát nyitott, a midőn ezt e helyütt 
közöljük, kiváló munkatársunknak, a képzett szak
embernek pályája mezején a legszebb eredmények
kel jutalmazó dús aratást kívánunk

(Uj posta-épület.) A kassai m. kir. posta és 
táviró igazgatóság, mint lapunk hirdetési rovatá
ban olvasható, 1891, évi jul. hó I-tői számittandó I 
5 —10 évre alkalmas iroda- és lakóhelyiséget bér
bevételre keres. A hirdetésben mi az alkalmas 
szóra fektetünk súlyt s kérdjük: azért keres-e a 
t. igazgatóság alkalmas helyiséget, mert a jelen
legi épület rendeltetésének nem megfelelő, vagy 
e jelzőt alkalmas oly értelemben veszi, hogy a 
jelenlegi pósta-háznál alkalmasabban berendezhető 
épületre van szüksége ? A mi véleményünk e 
tárgynál az, hogy a jelenlegi épület centrális fek
vésénél fogva feltétlenül alkalmas, de berendezé
sét tekintve részben alkalmatlan. Nevezetesen a 
táviró-osztaly helyisége sem a közegészségi sem 
pedig a kényelmi tekinteteknek nem megfelelő. 
Szűk, setét és nedves. Ha e hármas bajnak van 
orvossága, aminthogy van is, annak alkalmazásá
val késni nem szabad, sőt alkalmazása annal sür
gősebb, mert ha ezen a bajon alaposan segítve 
lesz: a posta és táviró személyzettel egyértelmüleg 
fog nyilatkozni a nagy közönség érdeke amellett, 
hogy a jelenlegi postaépület rendeltetésének tel
jesen megfelelő és céljaira nézve föltétlenül alkal
mas. Természetesen más elbírálás alá kerülne a 
a dolog, ha a magas szakminisztérium arra az el- 
tökélésre jutna, hogy az óriási forgalomnak ör
vendő újhelyi posta- és táviró hivatal részére pa
lotát emeltessen. Ez a föltevés azonban a mi né
zetünk szerint, jó ideig csak »pium desideriuma- 
nak tekintendő, s megvalósulását akkorra remél - 
remélhetjük, ha majd az id.- ifj. és legifjabb S.-a.- 
Ujhelyt a megrendszabályozott Rongyván át lánc
híd köti össze.

(Színház.) Halmay Imre színtársulata olyan 
szép pártolásnak örvend Eperjesen, hogy az igaz
gató Miskolczra menetelének idejét jónak látta

egy héttel ismét elhalasztani. A leginkább bemu
tatás céljából megtartandó nehány előadás soroza
tát csakis március hó 25 ike után fogja Halmay 
Imre színtársulata Miskolczon megkezdeni.

(A «Zemplén* fekete táblája;) Tegnapelőtt 
az esteli órákban kémenytüz támadt, melyet azon
ban gyorsan elfojtottak. Isten a megmondhatója, 
mily nagy veszedelem származhatott volna a ki 
gyuló kéményből az orkánszerüen dühöngő szél
ben. Ki a hibás — kéményseprő, vagy háztulaj 
donos-e nem tudjuk. A mi kötelességünk csak az, 
hogy a közbiztosság elleni merénylő számára a 
hatóságtól példás megtorlást kérjünk. — éz újhelyi 
gyártelep felé vezető ut mellett, a vasúti őrhaz 
kertjéből akác-gallyak meredeznek ki az utszélre, 
agyarkodo tekinteteket vetve az emberek szeme- 
világára. Ezeknek a gályáknak irgalmatlan lenye- 
setését az arra járó gyalogos közönség érdekében 
s az irgalmasság nevében tisztelettel kérjük.

(A törvényszékről) E hó I3_an tárgyalta a 
kir. törvényszék Riczko Sándor galszecsi posta- 
és távirda-szolga sikkasztási ügyét, ki 1887. évi 
november 13-án egy 648 ft 44 kr. tartalmú pén
zeslevelet, zsákostól együtt állítólag elsikkasztott , 
a kir törvényszék, a számos terhelő gyanuokok 
dacára, elfogadva a vádlott azon védekezését, 
hogy a pénzeszsákot tartalmával együtt elvesztette: 
Riczkó Sándort a hivatali sikasztás büntette alól 
fölmentette. — Bodnár Túrák András, egy alig húsz 
éves, szép (?) reményekre jogosító fiatal suhanc, 
neszét vevén annak, hogy Velkoni Andrásné sze
gény napszámosasszony keserves keresményéből 
egy kis pénzt tett félre, elhatározta, hogy azt 
bármilv uton-módon megszerzi# Alkalom nemso
kára kínálkozott. Velkoni Andrásné 1888. évi 
november 25*én Ujhelybul Kis-Toronyára igyeke
zett. útközben, alig 200 lépésnyire a herceg Win- 
dischgrátz tanyájától, az utána sompolygó Bodnár 
Túrák András megtámadta, a földre letiporta és 
48 ft 91 krt tartalmazó zsacskoját elrabold. A 
pénzzel bejövén Ujhelybe, urasán bestafirozta 
magát, vett a pénzen uj ruhát, egyet-mást még 
órát is, szóval a rablott pénzen gavalléroskodott, 
szivaron és pálinkán dőzsölt s igy II ft hiján a 
rablott pénzt szépén elköltötte. E hó 14-én kellett 
neki tettével a kir. törvényszéknél beszámolni, 
a hol ez alkalommal egyéb „kényes természetűt 
viselt dolgát is megbolygatták. Ugyanis, múlt év 
nyarán a jó madár a »Magyar Királyt szállóban 
hetesi rangban működvén, a nagy melegben sörre 
szomjazott, beosont Stern Rubin pincéjébe, s on
nan nem kérdezve megengedik e, egy hordócska 
sört szép csendesen, észrevétlen kiguritott s azt a 
tulajdonos egészségéért hüs árnyékban megszogálta. 
Kellemetlenül lepte meg az ipszét az is, hogy a 
kir. törvényszék azért is kérdőre vonta, amiért e 
múlt évi nov. 5-én éjjel a sDolyinka* nevű korcs
mában Gulyás András, József János, Marincsák 
György, Dunyák (Hvilya) János és Barbavias Já
nos újhelyi ,gamin« kollegái társaságában Morbé- 
zolva, ott olyan kravált, palack és szék össze 
töréssél vegyes verekedést inscenirozott, hogy a 
szomszédság most is hátborsózással gondol vissza 
»uri paszióira*. A kir. törvényszék Bodnár T. 
Andrást mindezen viselt dolgainak megbirálása 
után rablás büntette, lopás és idegen ingó dolgok 
megrongálása, valamint közrend elleni kihágás 
büntette miatt összbüntetésül öt évi (egyházra 
ítélte.

(Rendőri hírek.) Két érdekes csaló, névszerint 
Kiss Sánor munkácsi és Zinner Mór vencsellói il
letőségű szélhámos került e napokban a rendőr 
ség hurokjára. Mindaketten mint siketnémák, 
egészségük helyreállítása végett Bpestre készültek 
s hatósági engedelemmel könyöradományokat gyűj
töttek. Az ipszékre akkor tette rá kezét Rech 
nitzer Gyula városi közrendőr, mikor az újhelyi 
vasúti állomás pénztáránál egész tűrhetően csengő 
szóval jegyet kértek Szerencsre. A járási főszol
gabíró előtt bizonyságát adták annak is, hogy 
nyelvi ismeretük s beszélő képességük tolvaj-ügyes 
ségre mutat. — Tisztul a város. Ujhelyböl e hó , 
folyamán 30 csavargót expediáltatott el rendőr- j 
biztosunk a szélrózsa minden irányában. — Fel- j 
akasztotta magát czigány utcai vityiliójában f. hó 
10 éré viradólag egy Svacs János nevezetű a.-kört 
vélyesi illetőségű napszámos. Lakótársai még jókor 
észrevették s leoldották kényelmetlen nyakravalójat. 
Az élesztési kísérleteket egy közrendőr a legjobb si
kerrel teljesítette, mert Svacs a saját lábán vitte be 
magát a dutyiba. — Az Amerikába való kivándorlási 
vágy a tavasz leheletének közeledésére ujult erő
vel szállja meg az embereket. A múlt hó elejétől 
számítva e mai napig 54-re rúg csak azoknak a 
száma, akiket az újhelyi állomásnál tartóztatott le 
a rendőrség. Az óceánon túlra felkészült s lépen 
ragadt vándorlóknak túlnyomó részét T.-Terebes, 
Kozma és Rákócz lakossága szolgáltatja. Fedor- 
csák György, Rákóczrol, aki úgy látszik vezető 
számba kél, most gharmadizben akadt föl a ren
dőrség hálójában. A letartóztatottak közül kettő 
békés-csabai illetőségű.

(A tokaji esethez.) Múlt számunkban rész
letesen irtunk Valentin Bálintné, olasz munkásnő
nek rejtelmes el- és előtünéséről, mely Tokaj váro
sát és vidékét napokon át bizonyos fokú izgatott
ságban tartotta. A velünk közölt s egymásnak 
ellentmondó tudósításokból nyert impressziók alap

jai! már akkor kizártnak tekintettük a lehetőségét 
annak, hogy Valentin Bálintnét valamely bűnös 
szándék szemelte volna ki véres áldozatául. A tudó
sításokban foglalt s a valószínűség teljes hiányával 
előadott regényességet sem tartottuk könyvnyom
tatói festékre érdemesnek. Hogy feltevésünkben 
nem csalatkoztunk, bizonyítja azt egy terjedel
mes újabb tudósítás, melyben Valentinné úgy van 
jellemezve, mint egy kalandos életre hajló női per- 
szona, aki férjét hütelenül elhagyta s a homlokán 
látható karcolást is valamelyik olasz imádójától 
kapta. Az a történet pedig, melyet a jómagával 
is tehetetlen Weisz Májer-ről s nejéről a kedélyek 
felzaklatása végett mesterkedő ravaszsággal kigon
doltak, tudósítónk szerint, minden való alapot nél
külöző mesebeszédnek bizonyult. Az ügy, végzi 
tudósítónk, Horváth kir. aljárásbiró kezében van, 
akinek ösmert buzgóságától s igazságszeretetétöl 
joggal reméljük, hogy a becsületében megsértett 
Weisz Májer éknek kellő elégtetek szolgáltat s tőle 
az igazi bűnösök méltó jutalmukat elveendik.

(Alapszabályok jóváhagyása) A belügymi- 
nister a »Zemplénvmegyei izr. Thalmud Thóra 
egyesülete alapszabályait jóváhagyta.

(Agárdról írják), hogy ottan folyó hó 3-ikán 
a »jegyzők árvái-házának" javára zártkörű tánc
vigalom volt, melyen azonban — fájdalom — 
a járás tizenegy jegyzője közül, csak ketten vet
tek részt. A kiadást leszámítva: 10 ft 62 kr 
tiszta jövedelem maradt — az „árvaház« alap ja
vára — mely összeg a »Község< Közlöny" szer
kesztőségéhez be is küldetett. Szives köszöneté 
met nyilvánítom és egyúttal hirlapilag nyugtázom 
az alabb megnevezett vendégeknek, kik felulfize- 
téseikkel a tiszta jövedelmet megteremtették : u. 
m. Szikszay György gazdatiszt 4 ft, Markovics 
Miklós szolgabiró 3 ft, Kondor Bálint állomási-fő
nök 1 ft, Korchma Menyhért jegyző 2 ft, Grünn 
Emma m kir. postamesternő 1 ít, Vichán József 
jegyző 1 ft, Doming Róbert gazdasági gyakorló 
I ft, Rácz Gyula lelkész 1 ft, Hidegkövy Elek 
gazdatiszt 1 ft, Dombay Albert s. jegyző 1 ft és 
Kertész Lajos állam s. végrehajtó 1 fetal. A ren
dezőség nevében; Korchma Menyhért agárdi kör
jegyző.

(Az üveg tollak) egy idő óta nagyon felkar 
pottak lettek, miben semmi különöset nem talá
lunk, mert sokkal finomabb írást lehet velük elő
állítani, mint az acéltoliakkal, nehézkezüeknek pe 
dig felette előnyös és igen ajánlatos , mert az 
annyira kellemetlen »disznó« nem kerülhet bele 
az Írásba. — Lővy Adolf papirkereskedésében 
kaphatók. (Bővebbet 1. hirdetési rovatunkban.)

(Régi ötvenesek.) A közös pénzügyminiszté
rium figyelmeztet mindenkit, hogy az ,1886. aug. 
25* kelettel ellátott ötven forintos bankjegyek 
csak 1889 máj. 31 -éíg válthatók be, ha eziránt 
a közös pénzügyminisztériumhoz bélyeggel ellátott 
folyamodást nyújtanak be az érdekeltek. Május 
31-ike után az 1866 iki ötveneseket többé be nem 
váltják.

Irodalom.
Mészáros Sándor népies elbeszélésekre hirdet előfize

tést. A beszély-gyűjtemény cime .Kunországból* s iá —13 
nyomtatott ivre fog tezjedni. Az előfizetési ár kötetenkint 
80 kr. A kötet a húsvéti könyvpiacon lát napvilágot. Minden 
5 előfizető után tiszt, példány jár. A gyűjtő-ivek az előfize
tési pénzzel együtt szerzőhöz Budapest, VIII. kér., külső Stá- 
czió-utca 23 sz. alá márciás 15-ig küldendők.

.Mentők Lapja* címen a budapesti önkéntes mentő
egyesület szakközlönyt indított meg. Az érdekes irodalmi 
vállalatot Burián Aladár mint szerkesztő, Chyzer Béla és Fodor 
Géza mint munkatársak vették kezükbe. A mentők lapja hi
vatalos rovatain kívül foglalkozik az orvos- és ezzel rokon 
természettudományok népszerű ösmertetésével is. A két he
tekint jelenő lap előfizetési ára egy évre 3 frt Az előfizetési 
dijjak Budapest, Lipót-bazár 47. sz. küldendők.

Ilentaller Lajos hirdet előfizetési felhívást .Görgey 
mint politikus* cimü történelmi tanulmányára, mely f. évi áp
rilis közepe táján jelenik és bérmentve küldetik meg az elő
fizetőknek. Az előfizetési pénzeket f. évi március 31-ig Hor- 
nyánszky Viktor akadémiai könyvkereskedésébe (akadémiai 
bérház) intézendő. A tanulmány több évi kutatás és eddig is
meretlen s kiadatlan források és újabb kútfők feldolgozása 
után készült, s feladata lesz kimutatui azt, mily mértékben nyúlt 
bele Görgey Arthur keze az 1848—1849-iki események poli
tikai részébe.

10 uj eredeti magyar népdal jelent meg Hanny 
Bélától Keszthelyen Méret Ignác könyv- és zenemű 
kereskedésében. A »fővárosi lapok< 1889. évi 
53-ik száma Hanny Béla ezen uj szerzeményéről 
a következő kritikát hozta : „Eredetiség, magyaros 
zamat, cikornyátlan dallamok jellemzik a nótákat, 
melyeket a Dunántúl széliében énekelnek. Jól vá
lás zivák meg a szövegek is. A frissek talpcsiklan 
dók és jó csárdást adhatnak, a lassúk komolyak 
egyszerürek: szóval, ez jó magyar zene.

A közönség köréből
— Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

V" álasz
t. c. Rimay Lehel urnák.

A cZemplén* f. évi 9-ik számában a szer
kesztőhöz címzett levél alakjában t. uraságod alá
írásával ellátott egy közlemény jelent meg, mely
ben a helybeli r. k. hitközség s ennek bizalma 
folytán választott egyháztanács minden alapos ok 
nélkül megtámadtatott oly valótlanságok felemii



téséyd, melyek megcáfolását alólirt egyháztanács , Színpad-szétszedésért . 20 ft_kr.
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Amit ön levelében felemlítve, egyéni felfo
gásához mérten nehézményif, hogy t i.: „a r. k. 
hitközség a templom rozzant orgonája helyett uj 
orgonát óhajt készíttetni s ezért tagjainak áldozat- 
készségére appellálván, gyűjtő iveket bocsájtott kiyi 
önnel szemben semmi megjegyezni valónk nincs, 
mert az egyháztanács, midőn — mint épen a jelen 
esetben is—a r. k. hívek részéről kifejezett álta
lános óhaj következtében, valami szép és jó cél 
elérése szempontjából, gyűjtést rendez: csekis az 
önkormányzat elvéből kifolyó jogát gyakorolja; 
és ha önnek ily egyházi cél elérését kegyadomá
nyával elősegíteni nem tetszik, mi ezen épen meg 
nem ütközünk. Ámde, ha ön egy erkölcsi testü
letet, a r. k. hitközséget, s ennek tanácsát lap 
utján nyilvánosan megtámadja, az ellen tiltakoz
nunk, s a felhozott valótlanságokat saját értékökre 
leszállítanunk kell, márcsak azért is, hogy: ezen 
lap tisztelt olvasó közönsége az igazság elferdítése 
által félre ne vezettessék.

Ezen egyhaztanács kijelenti, hogy előtte csak 
oly kegyadományok bírnak valódi becsértékkel, 
melyek nem reszkető fukarkézzel, vagy még hir 
lapilag is feljajdulva nyujtatnak, de melyek — 
legyenek azok bármily csekélyek — őszinte meleg 
érzelemmel és szives készséggel szenteltetnek a 
vallásosság oltárára.

A templom pénztáráról tett gunyoros meg
jegyzést illetőleg vegye t. uraságod becses tudo
másul, hogy ez a főtiszdő egyházmegyei hatóság 
kilátásba helyezett engedélye folytán az orgona
szerzés költségei fedezéséhez járulni fog, hanem ne 
képzelje ön. mintha ezen pénztár valami kimerit- 
hetlen pénzforrást, vagy valami bőség szaruját ké 
pezné, a templom a szükségelt kiadásokhoz irá
nyítva, nagyon szerény jövedelemnek örvend, mely
nek két főforrása leginkább a temetések alkalmá
val szedett harangjövedelmek képezik és a vállát 
sós buzgalmú hívek által a perselybe adni szokott 
kegyes ajánlatok, mely utóbbiakhoz ki és meny
nyivel járul ? erről kinek-kinek saját öntudata te
gyen tanúbizonyságot.

Ami már a r. kath. községi iskolát érdeklö- 
leg ön által felhozott állapotokat illeti, hogy t. i : 
*ezen iskola egy korcsma alatt és egy sertés-ól háta 
megett van, amely iskolához a gyermekek csak a 
korcsma udvaron keresztül juthatnak s azon szűk 
térség, melyen az iskola áll, napsugárt csak sertés- 
ólon s annak kigőzölgésén keresztül kaphat,» mind 
merő ferdítések és valótlanságok, melyekről bárki 
személyesen meggyőződhetik. Ugyanis az iskola 
egész különálló s a korcsmától teljesen elkeritett 
belhelyen áll, melyhez a hozzájuthatás a korcs
mától s ennek udvarától egészen elkülönítve s az 
egyház által egykoron drága áron vásárolt telek
helyen és külön kapun történik. Ami a szomszé
dos sertés ólak gőzkörét illeti : csudáljuk, hogy 
önnek nincs tudomása a felől, miszerint közható
sági intézkedés folytán egy udvarban négy sertést 
szabad tartani, ennél többet nem, a négy sertés 
tartását tehát a hitközség a szomszéd telkén ön- 
hatalmilag meg nem akadályozhatja.

Egyébiránt bizjosithatjuk önt, hogy : ezen 
borzasztó színekkel festett iskolában nem egy elő
kelő család gyermeke jár és még nem tudunk ese
tet, hogy ezen állítólagos borzasztó légkör vala
melyiknek egészségére ártalmas lett volna.

Végre midőn ezen válaszunkkal részünkről 
a vitát befejezettnek jelentjük, mély sajnálatunkat 
kell kifejeznünk, hogy — amire más felekezetek
nél példát alig tudunk — a r. kath. egyházközség 
ellen ép ehez tartozó oly egyéntől jő a méltatlan 
támadás, kitől talán ellenkezőt kellett volna vár
nunk. Hálátlanság saját testületé ellen dúlni, és 
saját fészkének berutitására törekedni,

S.-a.-Ujhely, 1889. március 14-én.
A s,-a-újhelyi rom. kath. egyháztanács*).

Nyilvános számadás
az 1889. évi március hó 9-én S -a.-Ujhelyen car 

tott közvacsoráról,
I.

Bevétel.
Belépő dijak és páholyokból . .
Adakozások és felülfizetésekből .
Közvacsorán elárusitásból és a fel

maradt étel, italnemüek eladásá
ból bejött .

325 ft — kr. 
845 ft 55 kr.

1224 ft 82 kr.

Nyomtatványokért . .
Meghívók, két alkalom
mali elhalasztás! értesí
tések szétküldéséért pos 
ta- és küldönc-dij . .

Zenéért.........................
Világításért .... 
Fűtésért , • • • •
Teremfényezés, díszítés 
kiszolgálatért és nap
számosoknak • • •

Összes bevétel 2395 ft 37 kr.
Kiadás.

. . 57 ft 20 kr.

53 ft 15 kr- 
80 ft — kr. 
32 ft 21 kr. 
29 ft 40 kr.

56 ft 45 kr.
•) E tárgyban a további szóváltást lapunk hasábján 

mi is befejezettnek tekintjük Szerk.

130 ft 91 kr.

Hiányzó ételnemüek, na
rancs, citrom, tea, rum, 
cukor és kávéért .

IOO üveg pezsgő, borok, 
ásványvizek, cigarette 
és szivarért . . . . 419 ft 76 kr.

Edények,evőeszközök ki
kölcsönzéséért és szer
vétákért ....................26 ft 19 kr.

Összes kiadas .... 905 ft 27 kr.
Tiszta jövedelem . . . 1490 ft to kr.

S.-a.-Ujhely, 1889. március 14-én.
A rendezőség nevében :

Dokus Gyula,
bizottsági elnök.

II.
A s.-a,-ujhe'yi ev. ref. egyháztanács különö

sen is megbízott március hó 10-en tartott köz
gyűléséből kelt határozatával, hogy Ambrózy Nán- 
dorné, Boronkay Gyorgyné, Becske Bálintné, Be
nedek János né, Cziraky Barnáné. Csernyiczky 
Mihályné, Diószeghy Jánosné, Dóbiás Edéné, 
Dongó Gézáné, Dókus Gyuláné, Dókus Mihályné, 
Fejes Istvanné, Br. Gaizler Józsefné, Hoffmann 
Gusztávné, Hlavathy Józsefné, Kazinczy Arthurné 
Kecskés Antalné, Kolos Gyuláné, Karsa Bertalanná, 
Kostyál Józsefné. Liszy Kornélia, Löcherer An- 
dorné, Matolay Béláné, Hargitai Józsefné, Mol- 
doványi Gézáné, Nagy Béláné, Niekel Ferencné, 
Oroszy Gézáné, Pick ígnácné, Racz Gyuláné, Ro
senthal Sándorné, Sebeök Antalné, Szánky Ár- 
pádné, Szentgyörgyi Dezsöné, Székely Elekné, 
Szilassy Ottóné, Sziráky Barnáné, Szerdahelyi Vin- 
céné, Szőllőssi Arthurné, Szunyoghy Dezsőné, 
Wihs Keresztélyné, Zlinszky Józsefné, Balogh 
Anna. Br. Balassa Emma, Bencsik Iréné, Bencsik 
Leona, Bernáth Iréné (Vaján.) Boronkay Sarolta, 
Bydeskuthy Erzsi, Bujanovics Etelka, Chyzer 
Margit, Chyzer Etelka, Csuka Margit (Cselej), 
Diószeghy Erzsi, Dókus Róza, Dobozy Sarolta, 
Füzesséry Anna (N.-Mihály), Geöcze Berta, Gör
gey Iréné, Hericz örzse, Illasevics Mária, Izsaák 
Erzsi, Karsa Emma, Keresztessy Iréné, Kossuth 
Ilona (Hegyi), Kossuth Ilona, Kormos Ilona, Lucz 
Teréz, Lukachich Mariska, Major Ilona, Mazur 
Viola, Metzner Margit, Metzner Ilona, Niekel Anna, 
Rácz Margit, Rieder Ida, Szemere Anna, Szent 
györgyi Erzsiké, Szirmay Alice és Anna (Udva,) 
Trombitás Ilona, Vágó Emma, Vályi Ella, Br. 
Vécsey Mária, Vékey Jolán, Viczmándy Mariska 
(Kozma), Vida Ilonka, Zarubay Blanka ő nagysá
gaiknak a kozvacsorához szükséges étel és ital
nemüek valamint a pénzbeli adományok össze
gyűjtése, a közvacsorán pedig az elárusitás körül 
kifejtett tevékenységükért és fáradtságot nem ös- 
merő áldozatkészségükért há'ás köszónetemet fe
jezem ki.

Midőn ezen kedves megbízatásomnak a nyíl 
vánosság előtt eleget teszek, kérem őnagyságaikat 
fogadják a rendezőség nevében is, mely legjobban 
tanuskodhatik arról, hogy a siker érdeme egyedül 
a nőké — önfeláldozásukért, mely a fényes ered
ményt létre hozta, hálás köszönetemet.

S.-a.-Ujhely, 1889. március 14-én. 
alázatos szolgája

§ókus §yula,
bizottsági elnök.

III.
Az J 889. évi március 9-én tartott közva

csora alkalmából tett adományok és felülfizetések 
kimutatása: Papp Gyula 1, Mezőssy Menyhértné 
5, Egry Róza 2, Göllner Lajosné 1, Vályi Ist
vánná 3, Semsey Sándorné 1, Szögyény Imre 1, 
Schwarz Mór né 1, Mózer János 1 ft. Komendo 
vies 30 kr., Pápai Jánosné 30 kr., Ziska Antalné
1, Safranovics Ferencné 1, özv. Gerhardt Osz- 
kárné 1, Szilassy Ottóné 3, Behyna testvérek 1, 
Orosz Mihály 1, Hönsch Dezsöné 2, Neuwirth 
Adolfné 1 ft, Stich Lajos 50 kr., Dr. Erényi Ja- 
kabné 1, Irányi és Nebesz 1, Ligeti Bertalanná 2, 
Buday Ákosné 2, Szabó Gyorgyné 2, Ribó Jó
zsefné 1, Weisz Lajos 1 ft, Kuharik Jánosné étel- 
nemüt, Nyomárkay Paulin 1 ft, Révy Gézáné 2, 
Kossuth Pál 1, Almássy Elvira 1 ft és egy tál 
tészta, Hargitai Józsefné 2, Demién Gusztávné
2, Izsépy Istvánná 2 fr, Grünbaum és Klein 20 db 
narancs, Egy valaki 40 kr., Herz Kálmán 1, 
Szegő Benjámin 1, Dr. Kovacsy Pál 3 ft, Berko 
vies 20 kr, Preisz Elkan 30 kr., Schwarcz Ig
nác egy kenyér, Kótics László 20 kr., Gottlieb 
Hani 50 kr., Geöcze Andorné egy sült kappan, 
Kormos Árminná 1 ft, Klein Bernát 20 kr., Spitz 
Róza 20 kr., Róze Salamonná 40 kr., Braun Ce
cilia 30 kr., özv. Grünfeldné 50 kr., Zwillinger 
10 kr., Főnyi Árpádné 1 ft, Ember Ernöné 1 ft 
és pecsenye, Nagy Gyuláné 1, Fekete Emil 1, 
Érben Alajos 2 ft, Biringer Arturné egy tál sült, 
Dr. Cserép Józsefné l,Kocourek Ferencné l,Hagyá- 
rossy Gyula 1 ft, Schuszter Jánosné egy tál sült, 
Bodnár Péterné 2 ft, Ujfalussy Endréné sonkát, 
Danilovics Antalné 50 kr., Csoltkó Józsefné 1, Os- 
váth Ferencné 2, Némethy Józsefné 2, Kegyes
rendi társház 2, Kolos Manó 10, Friedrich Antal 
5 ft, Fábry Károlyné pecsenye, tészta, özv. Ma
jor Alajosáé pecsenye, tészta, Tóth Mariska 1,

Zvolenszky Józsefné 1, Schön Arnoldné 1, Fehér 
hdéné 2 ft, Gruber Lajosné tészta, Szilágyi Bé
láné 1 ft, Kolos Gyuláné 4 ft és két kappan, Do- 
iozselek Albert 1 ft, Mizsák István 2 ft, Szentiványi 
Istvánná 2 ft és egy pulykát, Pfeifer Gyuláné 5 ft, 
Borskiné 50 kr., Fejes Istvánná bor, hal és sódar, 
Glattstein Mór 30 kr., özv. Guttmann Lipótné 
30 kr., Reichard testvérek 1, Rosenberg Sámuel 
\ ft- Mücke E. 50 kr., Márton Dávid 20 kr., 
Evva Ödön 2, Spilenberg Barna 1, En/iczkey 
Gabor 1, Füzy Karoly 1, Serák Ferenc 1, Hor
váth József 2, Viczmándy Ödön 2 ft, Karsa Fe
renc bort, Kiss Kálmán 1, Rácz Ernő 1, Ham- 
mersberg Jenő 2, Lehóczky Sándor 1, Hatvány 
László 1, Bernáth László 1 ft, Teich Ignác 50 kr., 
Dr. Spóner Gyula 2 ft, Teich Zsigmondné teát, 
I ick KJementine 2 ft, Korinkó Apollónia egy tál 
ételt, Kostyál Józsefné pecsenyét és tésztát, Bo- 
ruth Elememé sódart, pogácsát, szőlőt és kom- 
pótot, Evva Mariska egy tál sültet, sódart, po
gácsát és 3 kenyeret, Juhász Jenőné süteményt, 
aszú- és szamorodni bort, özv. Izsépy Gyuláné 1, 
Ganzler Alajosné 1, Képes Károlyné 3 lt, Farkas 
Dezsőné 2, Dr. Löcherer Lőrinc 2, Pékáry Gyula 
2, Klimó Menyhért 2 ft, Dr. Sebeök Antalné va
dat és tésztát, Jelenek Ádamné 2 ft, Dókus Jó
zsefné 5 ft és 5 üveg muskatal bort, Krizsó Ta- 
másné 1 ft és tésztát, Malárcsik Gyorgyné 2, Nyo- 
markay Kálmán 2, özv. Csicsery Mihályné 2, Csi
szár Gáborné 1 ft és sodort. Becske Bálintné só
dart és kappant, Dóbiás Edéné alma és faum, 
Mathiasz János 5 üveg aszubor, Székely Elekné 
2, F ehérváry Istvánné 3 ft, Kopper Józsefné sült 
cs tészta, Lonszky Adolfné hús és tészta. Rácz 
Bertalan pulykát, Krikbaum Gyuláné 1, Vandruska 
Antal 1, Dubay István 1, Thuránszky László 2, 
Nyomárkay József 5, Hvozdovics Antal 1 ft, Cser
nyiczky Mihályné hal és tészta, Bánóczy Kál
mánná 2 ^ft es sudár, Lutz Jánosné 2 ft, sütemény 
és bor, Kellner Edéné 2, Szőlősi Sándor 2, Bur
ger Adolfné 1 ft és pecsenye, Wessely Mór 1, 
Liszy P.déné 5, Balogh Károlyné 2, Krausz Nátán 
1, Irgalmas nővérek 2, Diószeghy Jánosné 5, Szi
ráky Barnané 2, Kornstein ígnácné 1, Dr. Ligeti 
Józsefné 1, özv. Füzy Kálmánná 1, Oroszy Gézáné 
1 ft és sódar, Hlavathy Jánosné 3 ft, Nagy Bé
láné sódar és tészta, Kasztner Jánosné 1 ft és 
sódar, Szenczy Lilla 2, Bessenyey Gáborné 2, 
Keresstessy Lajosné 1, Lángh Nándor 1, özv. 
Speck Ferencné 2, Lehóczky Mihályné 1, Hegyi 
S. Gyula 1, Rácz Imréné 2 ft, Zubay 30 kr., 
Csákó Imre 50 kr., Koscs István 50 kr., Beszter- 
czey Gyula 1, Fekete Istvánné 1, Vrabély Já
nosné 1, »Csillag« korcsmáros 10 kr., Ambrus 
József 20 kr., Egy valaki 40 kr., Papp Elek 20 kr., 
Dr. Nyomárkay Ödön 2, Gombos István 1, Ágos
ton Elekné 3, Szánky Nándor 10 ft, Br. Gaizler 
Józsefné kappant és süteményt, Karsa Bertalanná 
sonkát, süteményt és aszubort, Polányi Gyuláné 
nyelvet és pogácsát, Medveczky Jánosné 1 ft 5 kr., 
Kecskés Antalné 2, De Rivo Gyorgyné 1, Németh 
Nándorné 1, Boronkay Gyorgyné 2 tál faura* 
Koós Károly 2, Horváth Istvánné 1, Haas Ber
talanná 1 ft, Hammersberg Jenöné 6 üveg aszubor, 
Papp Lászlóné 2, Major Istvánné 2, Horváth En
dréné 2, Reichard Mórné 1 ft, Lefkovics ígnácné 
bort, Schön Izidorné 1 ft, Burger Samuné 1 ft, 
Dauscher Miklósné 1 ft, Nagy Árminné bort és 
ételnemüt, Nagy Gyorgyné 1, Grünbaum Simon 
1, Csécsy Imréné 2, Füzy Ferencné 2, Szánky 
Arpádné 2, Ambrózy Nándorné 5 ft, Hoffman 
Adél ételnemüt, Szőllösi Arturné sültet, tésztát, 
tortát, 20—20 db citromot és kenyeret, Kun Fri- 
gyesné 2, Buday Zádor 2, Katona kultúrmérnök 2, 
Viczmándy Ödönné 2 ft, özv. Niekel Ferencné 
sódart, süteményt és befőzöttet.

(Vége kőv.)

Egy esületi élet.
Utólagos nyugtató.

A tűzoltó „batyu bál8 jövedelméhez utóla
gos felülfizetéssel hozá járultak : Dr. Ligeti József 
2 ft, Schwarcz Bernát 2 ft, Löwi Adolf 2 ft, 
Blizman Ferenc 2 ft, Gyula L. Adorján 1 ft ösz- 
szesen 9 fttal.

A felülfizetéseket kimutató számadásba hibá
san jutott Romancsák András 3 ft ja helyett 2 ft. 
Ugyan ott egészen kimaradt Szentgyörgyi Dezső 
1 ft, Szécsi Fánni 1 ft es Szekulics Gyula 50 kr. 
felülfizetése, a mit midőn ezennel helyre igazítunk, 
egyúttal köszönettel nyugtatványozunk.

A parancsnokság.

Nyilvános köszönet.
Juhász János erdőbényei kartársam e hó 7-én 

12 ftot juttatott hozzám az országos jegyzői ár
vaház alapjára, mint tek. Székely Károly tokaji 
ügyvédé ur gyűjtését. Olcsváry József ur nátafal- 
vai segédjegyző személyesen adott át 30 krt. 
Ezen összeget az udvai postatakarékpénztár 225840. 
sz. betéti könyvére folyó hó 7-én elhelyeztem. 
E szerint van már nálam e cimen 37 ft 50 kr.

Fogadják fent nevezett urak hálás köszö
netemet.

Egyszersmind becses tudomására hozom ez



ügyben buzgólkodó t. kartársaimnak, hogy az ál
taluk gyűjtendő és hozzám küldendő összegeket 
ezentúl három havonként fogom nyilvánosan 
nyugtázni.

Udva, 1889. márc- 12.
Kula István,

udvai körjegyző.

a tanítói 
rendezett

Nyilvános számadás
a gálszécsi iparostanuló-iskola javára, 
testület által f. évi márc. hó 3*^n 

»Batyu bált jövedelméről.
Belépő jegyekből befolyt . . . 55 ^ 5° kr.
Felülfizetésekböl . . . • • • *5 ^ kr.
Szivarok és szivarkák eladásából 23 ft 14 kr. 

Összes bevétel . . . 93 ft 64 kr.
Ennek ellenében kiadás . . 66 ft 64 kr
Maradt tisztajövedelem . . 27 ft — kr.
FelQlfizettek : Malcher Béla (Bacskó) 2 ft 50 kr. 

Báró Fischer Gusztáv, Molnár Béla (Galszecs) 
2 — 2 ft, Pásztélyi Gyula (Bacskó) 1 ft 5° kr., 
Romátkay Margit k. a. adománya 1 ft, Füzesséry 
Pál (Csemernye), Nád áss Árpád, Debrecznyi Fe
renc Balkanyi Izidor, Spilenberg József, Nemthy 
József, Nemthy Ödön (N.-Ruszka), Nyessey N. 
(Vecsé), Kovács Samu, Kudász Endre, Bessenyey 
István (Miglész), Szirmay Béla 50—50 kr.

Fogadják mindazok, akik ezen jótékonycélu 
mulatsághoz bárminő adományaikkal járultak, a 
tanítói testület leghálásb közönetét.

Gálszécs, 1889. marc 13-án.
Andrejkovits Pál,
ipariskolai igazgató.

CSARNOK,
A testmozgásról *).
Mélyen tisztelt közönség!

Régóta természeti törvénynyé lett igazság, 
hogy anyag erő nélkül és viszont, nem képzelhő.

Az utca pora, hogy utca saráva váljék, a 
buzaszem, hogy fűvé, kalászszá, majd ismét ke
nyeret adó maggá legyen, Edison agya, hogy rá
jöjjön a telephon feltalálására, erőt fejtenek ki.

Erő minden anyag részecskénél nyilvánul, 
annál inkább e részecskéknek nagyobb halmazzá 
alakulásánál.

Ezen erők részben a természettan, részint 
a vegytan törvényei szerint nyilvánulnak.

Az emberi test is ily erők végtelen lán
colata.

Az egyes erők egyesülvén, újabb erőket 
eredményeznek; ezek közt egyik legfontosabb 
erő az állati, illetőleg emberi anyagban azon ele
ven erő, mely a testben véghezmenő anyagcsere
— a táplálkozás — folyamatánál szabaddá lesz, 
a mennyiben ez képezi kutforrását a szervezet 
cselekvő képességének, mely főképen mozgás alak
jában nyilvánul.

A mozgás pedig, legyen az csak részleges, 
annál inkább az egész testre kiterjedő, tehát hely- 
változtatás, okvetlenül életet jelent.

Szóval a mi mozog, az él ; a mozgás élet!
A magyar ember is ezt az értelmezést adja 

a mozgásnak, mikor igy jellemez valakit: . . »ilyen 
vagy olyan volt, az is marad, mig mozog;" — 
meg midőn a szószaporitást kedvelő egyszeri 
nőről — talán nem is igaz! azt mondja, hogy 
halála után nyelvét külön kellett agyon ütni, hogy 
ne mozogjon.

A hol ezen eleven erő, a mozgás megszűnt, 
ott tehát, bármennyi más erő működjék is még
— mert hiszen az enyészet sem mehet véghez 
erők nélkül — megszűnt az élet is.

Lássuk, micsoda tényezők segítették Önöket, 
hogy ez épület lépcsőzetét lábaikkal, illetőleg lá
bacskáikkal meg mérhessék, tehát ide fel mozog
janak ; az én beszélő orgánumomat, hogy mai fel
adatomnak tehetségem szerint megfelelhessek s 
az Önök agyát, hogy azt, a miről ajkam mozog, 
még akkor is figyelemmel kisérhessék, ha azt 
unalmasnak találnák.

A test általában s igy természetesen az em
beri test is folyton folyvást uj anyagokat vesz fel 
táplálék alakjában azok helyett, melyeket már el
használt. A felvett anyagok — tápszerek — kis 
mérvben az ásványországból, legnagyobb részt 
azonban vagy egyenesen, vagy kerülő utakon a 
növényországból kerülnek ki.

Reggelinket például a kávé babja, vagy a 
thea növény zamatos levélkéje, a tehénnek fünemü 
táplálékából előállott tej, cukornád, vagy répa 
származéka az édes cukor és a búza kalász ka
lácsa adja; egy jó vacsora is, melyet innen haza 
térve elkölteni szándékoznak, habár közvetve, a 
növényországból kerül ki, mert testünk tulajdon
képen nem arra az ízletesen elkészített szeletre, 
tojásételre, tésztára, sajtra, szőlőre s ennek hámo
zott alakjára van szüksége, mint azon anyag ré
szecskékre, melyekből ezek össze vannak téve s 
melyek valamennyien növényi alkatrészek ; azaz 
végeredményben vegetáriánusok vagyunk még

•) A zemplénvármegyei orvos-gyógyszerész egyesület 
által rendezett népszerű ismeretterjesztő esték sorozatában feb
ruár hó 17-én felolvasta Dr. Marikovszky Pál.

azok is, kik egy kellően puhított beefstáknek, 
vagy ropogósán pirított malacpecsenyének előnyt 
adunk a szegény vitézzel felzett spenót felett.

Mig a bevett táplálék tehát legnagyobb részt 
a növényi alkatrészekből áll s csak elenyésző kis 
mennyiségben ásványi részekből, addig az elhasz
nált részek közvetlenül olyanokká esnek szét, 
melyek az ásványországhoz tartoznak.

Más részről, mig az emberi testbe táplálék 
alakjában jutott parányok, mint nagyobb halmazt 
képező anyagok mennek oda, addig, mint kisebb 
összetételű részek hagyják cl a testet.

Kedvező tárgy lenne most azon nagyszerű 
élettani folyamat fejtegetése, melyet táplálkozás
nak nevezünk, de ezt már csak azért is mint 
más előadás tárgyát — egy hivatottabb fejtege- 
tőre hagyom, mivel félő, "hogy akkor a szellemi 
mozgás ellentétét követném el felvett tárgyamat 
illetőleg s egyhamar nem juthatnék el ahoz.

Hogy minél előbb e célhoz mozoghassak, 
röviden jelzem tehát, hogy a7on vegyfolyamat, 
mely az emberi testben a táplálkozás alkalmával 
az ásvány és növényországból nagyobb halmaz 
állapotban felvett részeket az ásvanyországhoz tar
tozó részekké bontja szét, egy erőt. eleven erőt 
szabadit fel, mely aztán mozgás alakjában nyil
vánul.

A mozgás lehet részleges, vagy az egész 
testre kiterjedő, azaz helyváltoztatás.

Mindkettőt főképen az emberi test gépeze
tének hajtó szijjai, az izmok eszközük.

Izomnak a test azon részeit nevezzük, sőt 
szorosan véve még többet is, melyet közönséges 
nevén az állatnál, mint húst minden szakácsnő 
ismer.

Hogy mily fnntos szerepet visz az izom az 
emberi testben, mutatja már azon körülmény is, 
hogy a test 45%-át izom hús képezi.

Szorosabb megfigyelés alá vevén az izmokat 
úgy találjuk, hogy azok bár felületesen nézve, 
egyenletes anyagnak látszanak, tulajdonképen 
több részből az u. n. izomrostokból vannak össze- 
téve, melyek ismét már csak nagyitó üveg segé
lyével látható apróbb rostok halmazát képezik.

Sok doromboló férj, ha sültje »szálkás,« 
»rágós« a szakácsnéra, vagy épen — uram bo
csás ! — feleségére perlekedik a hiányos kiszité- 
sért, pedig hát annak egyedül az idő volt az oka, 
mely erősebben fejlesztette ki azon tisztes korú 
állat izomrostjait, mely a bosszúságot s a fogak
nak munkát adó sült darabot adta.

Az izom-rostok egyátalán annál fejlettebbek 
a húsban, mivel több munkát végzett azokkal 
életében az állat, ezért puhább, egyöntetűbb a 
pulykának, vagy libának mejje húsa, mint combja.

Nem lévén feladatom az izmoknak vegyi 
sajátságaival is foglalkozni, a mozgás érdekében 
azok erő művi sajátságaira térek át.

Vegyünk elő mindjárt egy kéz alatt levő, 
hozzánk legközelebb eső példát.

Nyújtsuk ki például egyik karunkat, majd 
hajtsuk be ismét a könyöknél alkarunkat s azt 

j tapasztaljuk, hogy e behajtás alkalmával a moz
dulatlan félkaron egy lényeges izom, mely két- 
ágra szakadván, a bonctanban kétfejű izomnak 
neveztetik, megvastagodik s keményebbé lesz; 
ugyanez történik a pajkos gyermekek u. n. »ma
lac játékánál,« midőn egyik a másiknak kinyúj
tott karjánál annak kétfejű izmára üt.

Ez izom megvastagodásnál, megkeménye- 
désnél azt is láthatjuk, hogy az bár absolut tér
fogata nem változott, de alakja megváltoztatásá
nál egyszersmind meg is rövidült s e megrövidü
lés által az alkart behajlitotta.

Az izom tehát összehuzódási képességgel bir ; 
azt vagy az idegrendszer, illetőleg annak kor
mányzója az agy, vagy pedig valamely külső inger, 
külső erőmüvi hatás idézi elő.

Ha már most alkarunkat az agy utasítása 
folytán lebocsátjuk, vagy az ütés által okozott 
inger megszűnt, a például felvett kar izmot ismét 
rendes térfogatába s alakjába látjuk vissza térni, 
tehát az izom elernyedt.

Midőn az említett kar-izom összehuzódott, 
majd elernyedt, akkor alkarunk felemelkedett, 
majd leesett, kiegyenesedett, azaz mozgást vitt 
véghez.

A mozgást tehát az izmok váltakozó összehú
zódása és elernyedése eszközli.

Mennél erősebb, fejlettebb valamely izom, 
annál nagyobb ruganyossága, ellenállási képessége 
a negatív ingerek iránt, annál később fárad ki, 
annál nehezebben ernyed el

Hogy az izom véghez vihesse a mozgást s 
különösen, hogy helyváltoztatást idézzen elő, szük
sége van oly támpontokra, melyekhez végeivel 
tapadjon, mert ezek hiányában az izom úgyszól
ván folytonos ernyedésben lenne s igy megszűn
nék a mozgás közvetítője lenni.

E támpontokat a test szilárd emeltyűit ké
pező csontok szolgáltatják.

Az emberi csontváz 213 db csontból van 
összeállítva.

Ezek közül az egészben! mozgásnál, a hely- 
változtatásnál, a szabad vagy csukló ízületet alkotó 
nyél vagy szárcsontok segédkeznek az izmoknak.

E csontoknak legalább egyik vége mindig 
porc által van boritva és sima lapot, az u. n

izületi lapot képezi, mely a szomszéd csont meg
felelő lapján szabadon mozog.

Az izületi lapok, nehogy a szükségesnél na
gyobb helyváltoztatást tegyenek, azaz ki ne zök
kenjenek, egy hártyás, zárt üreget képező réteg 
gél, az u n. izületi tokkal vannak körülvéve, mely, 
ha valahol átszakad, a csont helyét megváltoztatja, 
kimegy helyéből, kificamodik.

Az izületi tok által képezett űr az izületi 
nedvvel van kitöltve, amely nedv épen oly fontos 
tényezője az ízületek könnyű mozgásának, mint 
a kenőcs vagy olaj a kocsi vagy gép kerekein, e 
nélkül a kerék nyikorog s nehezen halad; az izü
leti nedv fogytával, vagy épen hiányában az ízü
let mozgása is megnehezül, sőt lehetetlenné válik.

Nem épen örvendetes tanúbizonyságot te
hetnek erről az öreg urak — öreg nők nem lévén — 
vagy a csúzban szenvedők, akik, különösen nyir
kos, szeles időben ugyancsak érzékenyen veszik 
észre, hogy ízületeikben fogytán van a kenőcs.

Az imént mondottakról bárki is meggyőző
dést szerezhet magának, ki nem sajnálja a fárad
ságot, végignézni a konyhában pl egy szárnyas 
állat felboncolását

* *
*

Visszatérve most behajtott, majd kiegyene
sített, tehát mozgatott karunkra, azt látjuk tovább, 
hogy a kétfejű izom egyik végével a lapoc-csontra, 
másik végével az alkar-orsó csontjára tapad, tehát 
ízületeken megy át s azokat mintegy áthidalja ; 
ez által egy tökéletes erőmüvi eszközt, egy har
madrendű emeltyűt hoz mozgásba, melynél az erő 
kiindulási pontját az izomnak az orsó-csontra való 
tapadási helye, a támpontot a könyök-izület és a 
súlyt a kéz alkotja.

Az emberi test csontjainak legnagyobb része 
ily emeltyűkből áll, melyek működésbe mindig 
az izmok által hozatnak.

Szóval ez is biizonyitja, hogy az egész em
beri test nem egyéb, mint egy tökéletes gépezet 
s ama bizonyos Prometheus nem is lett volna 
épen kontár gépgyáros, ha sikerül neki a gép 
mozgásbahozatalára szükséges tüzelő anyag meg
szerzése az Olympusi kőszén-bányából.

Az emberi test emeltyűinél—mint láttuk — 
az erőt mindig az izom képezi s ez erő még ak
kor is működik, midőn mozgást nem teszünk, 
azaz, ha állunk, vagy ülünk; mert, mint minden 
testben, úgy az emberi testben is van egy oly 
pont — az u. n. súlypont — melynek folyton meg
kell támasztva lenni, hogy a test egyensúlyban 
legyen tartva.

Úgy kell tehát az izmoknak alkalmazkodniok, 
hogy e súlypont — mely embernél a kereszt-csont 
felett fekvő második, úgynevezett ágyék-csigolyára 
esik, mindig támasztva legyen, máskülönben egyen
súlyt veszítve, elbukunk.

Tapasztaljuk ezt oly egyéneknél, kik Noé 
vagy Gambrinus itálóból annyit találnak bevenni, 
amennyi eltompitja az izmok működését kor
mányozó agyat, s a tompítás fokához mérten vagy 
keskenynek találják a legszélesebb boulevardot 
is, vagy épen akaratuk ellen nyugalomra térnek, 
mégpedig igen gyakran nem a kényelmes ágy 
duzzadó párnái közzé.

így ingadozik jobbra-balra, s mintha saját 
feje után kapkodna, az iskola padjában ülő paj
kos fiú is, midőn a meleg nyári nap tikkasztó 
ereje túlsúlyba lép agyában az igeragozás vagy 
egyenletek iránti érdekeltség felett.

Ha valaki elájul, szintén összeesik, mert az 
agy működése megszűnvén, nincs ami résen tartsa 
a súlypontot támasztó izmokat.

így fogunk valamennyien egykor — kívá
nom, hogy minél később — elterülni, midőn a 
kérlelhetetlen halál kirántja alólunk . . testünk
súlyvonalát.

Hogy az izmoknak az ülés s állásnál is mily 
fontos szerep jutott, szomorúan illusztrálják a gyenge 
izomzatú, különösen sokat ülő gyermekeknél elő
forduló csontferdülések is, de melyet gyakran 
erőteljes férfiaknál is láthatunk, kiket hivatásuk 
folytonos ülésre kárhoztatott, s kik a fennmaradt 
kevés szabadidejüket elfelejtik arra fordítani, hogy 
kifáradt izmaikat mozgás, testedző gyakorlatok 
által feliiditsék, ellentállási képességüket folyton 
növelve, erősítsék.

(Vége köv.)

Nyilt-tér.* )

A ,Zemplén* f. hó 10-iki számában, özv. 
Matolay Gyuláné, szegi malomi postamesternő által 
kiadott gyászjelentés nem egészen helyes, amennyi
ben én, ki 1887 évi aug. hó 21-étöl férjezett Zvo- 
lenszky Józsefné vagyok, a jelentésben csak mint 
Matolay Margit vagyok feltüntetve, dacára annak, 
hogy többi férjnél lévő testvéreim férjeikkel együtt 
szerepelnek. A t. közönség tehát vagy azt hiheti, 
hogy még leány vagyok, vagy azt, hogy férjem
től elváltán élek, vagy talán azt is, hogy férjem 
nevét a nyilváuosság előtt viselni nem akarom.

Minthogy pedig az utóbbiak egyike sem felel 
meg a valóságnak, azért itt nyíltan kijelentem, 
hogy mind ez óráig a legjobb egyetértésben élünk,

•) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.
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ügyben buzgólkodó t. kartársaimnak, hogy az ál
taluk gyűjtendő és hozzám küldendő összegeket 
ezentúl három havonként fogom nyilvánosan 
nyugtázni.

Udva, 1889. márc- 12.
Kula István,

udvai körjegyző.

Nyilvános számadás
a gálszécsi iparostanuló-iskola javára, a tanítói 
testület által f. évi márc. hó 3-án rendezett 

»Batyu bál« jövedelméről.
Belépő jegyekből befolyt . . . 55 ^ 5° kr.
Felülfizetésekból . . . • • • *5 ^ kr.
Szivarok és szivarkák eladásából 23 ft 14 kr.

Összes bevétel . . . 93 ft fJ4 kr.
Ennek ellenében kiadás . . 66 ft 64 kr-
Maradt tisztajövedelem . . 27 ft — kr.
FelQlpzettek : Malcher Béla (Bacskó) 2 ft 50 kr. 

Báró Fischer Gusztáv, Molnár Béla (Gálszécs)
2_2 ft, Pásztélyi Gyula (Bacskó) 1 ft 5^ kr.,
Romátkay Margit k. a. adománya 1 ft, Füzesséry 
Pál (Csemernye), Nádass Árpád, Debrecznyi Fe
renc, Balkanyi Izidor, Spilenberg József, Nemthy 
József, Nemthy Ödön (N.-Ruszka), Nyessey N. 
(Vecsé). Kovács Samu, Kudász Endre, Bessenyey 
István (Miglesz), Szirm„y Béla 50 5® kr.

Fogadják mindazok, akik ezen jótékonycélu 
mulatsághoz bárminő adományaikkal járultak, a 
tanítói testület leghálásb közönetét.

Gálszécs, 1889. márc 13-án.
Andrejkovits Pál,
ipariskolai igazgató.

CSAPNOK,
A testmozgásról*).
Mélyen tisztelt közönség!

Régóta természeti törvénynyé lett igazság, 
hogy anyag erő nélkül és viszont, nem képzelhő.

Az utca pora, hogy utca sarává váljék, a 
buzaszem, hogy fűvé, kalászszá, majd ismét ke
nyeret adó maggá legyen, Edison agya, hogy rá
jöjjön a telephon feltalálására, erőt fejtenek ki.

Erő minden anyag részecskénél nyilvánul, 
annál inkább e részecskéknek nagyobb halmazzá 
alakulásánál.

Ezen erők részben a természettan, részint 
a vegytan törvényei szerint nyilvánulnak.

Az emberi test is ily erők végtelen lán
colata.

Az egyes erők egyesülvén, újabb erőket 
eredményeznek; ezek közt egyik legfontosabb 
erő az állati, illetőleg emberi anyagban azon ele
ven erő, mely a testben véghezmenő anyagcsere
— a táplálkozás — folyamatánál szabaddá lesz, 
a mennyiben ez képezi kutforrását a szervezet 
cselekvő képességének, mely főképen mozgás alak
jában nyilvánul.

A mozgás pedig, legyen az csak részleges, 
annál inkább az egész testre kiterjedő, tehát hely
változtatás, okvetlenül életet jelent.

Szóval a mi mozog, az él; a mozgás élet!
A magyar ember is ezt az értelmezést adja 

a mozgásnak, mikor igy jellemez valakit: . . s ilyen 
vagy olyan volt, az is marad, mig mozog;” — 
meg midőn a szószaporitást kedvelő egyszeri 
nőről — talán nem is igaz! azt mondja, hogy 
halála után nyelvét külön kellett agyon ütni, hogy 
ne mozogjon.

A hol ezen eleven erő, a mozgás megszűnt, 
ott tehát, bármennyi más erő működjék is még
— mert hiszen az enyészet sem mehet véghez 
erők nélkül — megszűnt az élet is.

Lássuk, micsoda tényezők segítették Önöket, 
hogy ez épület lépcsőzetét lábaikkal, illetőleg lá
bacskáikkal meg mérhessék, tehát ide fel mozog
janak ; az én beszélő orgánumomat, hogy mai fel
adatomnak tehetségem szerint megfelelhessek s 
az Önök agyát, hogy azt, a miről ajkam mozog, 
még akkor is figyelemmel kisérhessék, ha azt 
unalmasnak találnák.

A test általában s igy természetesen az em
beri test is folyton folyvást uj anyagokat vesz fel 
táplálék alakjában azok helyett, melyeket már el
használt. A felvett anyagok — tápszerek — kis 
mérvben az ásványországból, legnagyobb részt 
azonban vagy egyenesen, vagy kerülő utakon a 
növényországból kerülnek ki.

Reggelinket például a kávé babja, vagy a 
thea növény zamatos levélkéje, a tehénnek fünemii 
táplálékából előállott tej, cukornád, vagy répa 
származéka az édes cukor és a búza kalász ka
lácsa adja; egy jó vacsora is, melyet innen haza 
térve elkölteni szándékoznak, habár közvetve, a 
növényországból kerül ki, mert testünk tulajdon
képen nem arra az ízletesen elkészített szeletre, 
tojásételre, tésztára, sajtra, szőlőre s ennek hámo
zott alakjára van szüksége, mint azon anyag ré
szecskékre, melyekből ezek össze vannak téve s 
melyek valamennyien növényi alkatrészek ; azaz 
végeredményben vegetáriánusok vagyunk még

•) A zemplénvármegyei orvos-gyógyszerész egyesület 
által rendezett népszerű ismeretterjesztő esték sorozatában feb
ruár hó 17-én felolvasta Dr. Marikovszky Pál.

azok is, kik egy kellően puhított beefstáknek, 
vagy ropogósán pirított malacpecsenyének előnyt 
adunk a szegény vitézzel felzett spenót felett.

Mig a bevett táplálék tehát legnagyobb részt 
a növényi alkatrészekből áll s csak elenyésző kis 
mennyiségben ásványi részekből, addig az elhasz
nált részek közvetlenül olyanokká esnek szét, 
melyek az ásványországhoz tartoznak.

Más részről, mig az emberi testbe táplálék 
alakjában jutott parányok, mint nagyobb halmazt 
képező anyagok mennek oda, addig, mint kisebb 
összetételű részek hagyják el a testet.

Kedvező tárgy lenne most azon nagyszerű 
élettani folyamat fejtegetése, melyet táplálkozás
nak nevezünk, de ezt már csak azért is mint 
más előadás tárgyát — egy hivatottabb fejtege- 
tőre hagyom, mivel félő, hogy akkor a szellemi 
mozgás ellentétét követném el felvett tárgyamat 
illetőleg s egyhamar nem juthatnék el ahoz.

Hogy minél előbb e célhoz mozoghassak, 
röviden jelzem tehát, hogy a?on vegyfolyamat, 
mely az emberi testben a táplálkozás alkalmával 
az ásvány és növény országból nagyobb halmaz 
állapotban felvett részeket az ásvanyországhoz tar
tozó részekké bontja szét, egy erőt. eleven erőt 
szabadit fel, mely aztán mozgás alakjában nyil
vánul.

A mozgás lehet részleges, vagy az egész 
testre kiterjedő, azaz helyváltoztatás.

Mindkettőt főképen az emberi test gépeze
tének hajtó szijjai, az izmok eszközük.

Izomnak a test azon részeit nevezzük, sőt 
szorosan véve még többet is, melyet közönséges 
nevén az állatnál, mint húst minden szakácsnő 
ismer.

Hogy mily fontos szerepet visz az izom az 
emberi testben, mutatja már azon körülmény is, 
hogy a test 45%-át izom hús képezi.

Szorosabb megfigyelés alá vevén az izmokat 
úgy találjuk, hogy azok bár felületesen nézve, 
egyenletes anyagnak látszanak, tulajdonképen 
több részből az u. n. izomrostokból vannak össze- 
téve, melyek ismét már csak nagyitó üveg segé
lyével látható apróbb rostok halmazát képezik.

Sok doromboló férj, ha sültje >szálkás,« 
»rágós« a szakácsnéra, vagy épen — uram bo
csás ! — feleségére perlekedik a hiányos kiszité- 
sért, pedig hát annak egyedül az idő volt az oka, 
mely erősebben fejlesztette ki azon tisztes korú 
állat izomrostjait, mely a bosszúságot s a fogak
nak munkát adó sült darabot adta.

Az izom-rostok egyátalán annál fejlettebbek 
a húsban, mivel több munkát végzett azokkal 
életében az állat, ezért puhább, egyöntetűbb a 
pulykának, vagy libának mejje húsa, mint combja.

Nem lévén feladatom az izmoknak vegyi 
sajátságaival is foglalkozni, a mozgás érdekében 
azok erőmüvi sajátságaira térek át.

Vegyünk elő mindjárt egy kéz alatt levő, 
hozzánk legközelebb eső példát.

Nyújtsuk ki például egyik karunkat, majd 
hajtsuk be ismét a könyöknél alkarunkat s azt 
tapasztaljuk, hogy e behajtás alkalmával a moz
dulatlan félkaron egy lényeges izom, mely két- 
ágra szakadván, a bonctanban kétfejű izomnak 
neveztetik, megvastagodik s keményebbé lesz; 
ugyanez történik a pajkos gyermekek u. n. »ma
lac játékánál,-!: midőn egyik a másiknak kinyúj
tott karjánál annak kétfejű izmára üt.

Ez izom megvastagodásnál, megkeménye- 
désnél azt is láthatjuk, hogy az bár absolut tér
fogata nem változott, de alakja megváltoztatásá
nál egyszersmind meg is rövidült s e megrövidü
lés által az alkart behajlitotta.

Az izom tehát összehuzódási képességgel bir ; 
azt vagy az idegrendszer, illetőleg annak kor
mányzója az agy, vagy pedig valamely külső inger, 
külső erőmüvi hatás idézi elő.

Ha már most alkarunkat az agy utasítása 
folytán lebocsátjuk, vagy az ütés által okozott 
inger megszűnt, a például felvett kar izmot ismét 
rendes térfogatába s alakjába látjuk vissza térni, 
tehát az izom elernyedt.

Midőn az említett kar-izom összehuzódott, 
majd elernyedt, akkor alkarunk felemelkedett, 
majd leesett, kiegyenesedett, azaz mozgást vitt 
véghez.

A mozgást tehát az izmok váltakozó összehú
zódása és elernyedése eszközli.

Mennél erősebb, fejlettebb valamely izom, 
annál nagyobb ruganyossága, ellenállási képessége 
a negatív ingerek iránt, annál később fárad ki, 
annál nehezebben ernyed el

Hogy az izom véghez vihesse a mozgást s 
különösen, hogy helyváltoztatást idézzen elő, szük
sége van oly támpontokra, melyekhez végeivel 
tapadjon, mert ezek hiányában az izom úgyszól
ván folytonos ernyedésben lenne s igy megszűn
nék a mozgás közvetítője lenni.

E támpontokat a test szilárd emeltyűit ké
pező csontok szolgáltatják.

Az emberi csontváz 213 db csontból van 
összeállítva.

Ezek közül az egészben! mozgásnál, a hely- 
változtatásnál, a szabad vagy csukló ízületet alkotó 
nyél vagy szárcsontok segédkeznek az izmoknak.

E csontoknak legalább egyik vége mindig 
porc által van borítva és sima lapot, az u. n

izületi lapot képezi, mely a szomszéd csont meg
felelő lapján szabadon mozog.

Az izületi lapok, nehogy a szükségesnél na
gyobb helyváltoztatást tegyenek, azaz ki ne zök
kenjenek, egy hártyás, zárt üreget képező réteg 
gél, az u n. izületi tokkal vannak körülvéve, mely, 
ha valahol átszakad, a csont helyét megváltoztatja, 
kimegy helyéből, kificamodik.

Az izületi tok által képezett űr az izületi 
nedvvel van kitöltve, amely nedv épen oly fontos 
tényezője az ízületek könnyű mozgásának, mint 
a kenőcs vagy olaj a kocsi vagy gép kerekein, c 
nélkül a kerék nyikorog s nehezen halad; az izü
leti nedv fogytával, vagy épen hiányában az ízü
let mozgása is megnehezül, sőt lehetetlenné válik.

Nem épen örvendetes tanúbizonyságot te
hetnek erről az öreg urak — öreg nők nem lévén — 
vagy a csúzban szenvedők, akik, különösen nyir
kos, szeles időben ugyancsak érzékenyen veszik 
észre, hogy ízületeikben fogytán van a kenőcs.

Az imént mondottakról bárki is meggyőző
dést szerezhet magának, ki nem sajnálja a fárad
ságot, végignézni a konyhában pl egy szárnyas 
állat felboncolását

* *
Visszatérve most behajtott, majd kiegyene

sített, tehát mozgatott karunkra, azt látjuk tovább, 
hogy a kétfejii izom egyik végével a lapoc-csontra, 
másik végével az alkar-orsó csontjára tapad, tehát 
ízületeken megy át s azokat mintegy áthidalja ; 
ez által egy tökéletes erőművi eszközt, egy har
madrendű emeltyűt hoz mozgásba, melynél az erő 
kiindulási pontját az izomnak az orsó-csontra való 
tapadási helye, a támpontot a könyök-izület és a 
súlyt a kéz alkotja.

Az emberi test csontjainak legnagyobb része 
ily emeltyűkből áll, melyek működésbe mindig 
az izmok által hozatnak.

Szóval ez is biizonyitja, hogy az egész em
beri test nem egyéb, mint egy tökéletes gépezet 
s ama bizonyos Prometheus nem is lett volna 
épen kontár gépgyáros, ha sikerül neki a gép 
mozgásbahozatalára szükséges tüzelő anyag meg
szerzése az Olympusi kőszén-bányából.

Az emberi test emeltyűinél— mint láttuk — 
az erőt mindig az izom képezi s ez erő még ak
kor is működik, midőn mozgást nem teszünk, 
azaz, ha állunk, vagy ülünk; mert, mint minden 
testben, úgy az emberi testben is van egy oly 
pont — az u. n. súlypont — melynek folyton meg
kell támasztva lenni, hogy a test egyensúlyban 
legyen tartva.

Úgy kell tehát az izmoknak alkalmazkodniok, 
hogy e súlypont — mely embernél a kereszt-csont 
felett fekvő második, úgynevezett ágyék-csigolyára 
esik, mindig támasztva legyen, máskülönben egyen
súlyt veszítve, elbukunk.

Tapasztaljuk ezt oly egyéneknél, kik Noé 
vagy Gambrinus itálóból annyit találnak bevenni, 
amennyi eltompitja az izmok működését kor
mányozó agyat, s a tompítás fokához mérten vagy 
keskenynek találják a legszélesebb boulevardot 
is, vagy épen akaratuk ellen nyugalomra térnek, 
mégpedig igen gyakran nem a kényelmes ágy 
duzzadó párnái közzé.

így ingadozik jobbra-balra, s mintha saját 
feje után kapkodna, az iskola padjában ülő paj
kos fiú is, midőn a meleg nyári nap tikkasztó 
ereje túlsúlyba lép agyában az igeragozás vagy 
egyenletek iránti érdekeltség felett.

Ha valaki elájul, szintén összeesik, mert az 
agy működése megszűnvén, nincs ami résen tartsa 
a súlypontot támasztó izmokat.

így fogunk valamennyien egykor — kívá
nom, hogy minél később — elterülni, midőn a 
kérlelhetetlen halál kirántja alólunk . . testünk
súlyvonalát.

Hogy az izmoknak az ülés s állásnál is mily 
fontos szerep jutott, szomorúan illusztrálják a gyenge 
izomzatú, különösen sokat ülő gyermekeknél elő
forduló csontferdülések is, de melyet gyakran 
erőteljes férfiaknál is láthatunk, kiket hivatásuk 
folytonos ülésre kárhoztatott, s kik a fennmaradt 
kevés szabadidejüket elfelejtik arra fordítani, hogy 
kifáradt izmaikat mozgás, testedző gyakorlatok 
által felüditsék, ellentállási képességüket folyton 
növelve, erősítsék.

(Vége köv.)

Nyilt-tér.*1
A sZemplén« f. hó 10-iki számában, özv. 

Matolay Gyuláné, szegi malomi postamesternő által 
kiadott gyászjelentés nem egészen helyes, amennyi
ben én, ki 1887 évi aug. hó 21-étöl férjezett Zvo- 
lenszky Józsefné vagyok, a jelentésben csak mint 
Matolay Margit vagyok feltüntetve, dacára annak, 
hogy többi férjnél lévő testvéreim férjeikkel együtt 
szerepelnek. A t. közönség tehát vagy azt hiheti, 
hogy még leány vagyok, vagy azt, hogy férjem
től elváltán élek, vagy talán azt is, hogy férjem 
nevét a nyilváuosság előtt viselni nem akarom.

Minthogy pedig az utóbbiak egyike sem felel 
meg a valóságnak, azért itt nyíltan kijelentem, 
hogy mind ez óráig a legjobb egyetértésben élünk,

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.
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ügyben buzgólkodó t. kartársaimnak, hogy az ál
taluk gyűjtendő és hozzám küldendő összegeket 
ezentúl három havonként fogom nyilvánosan 
nyugtázni.

Udva, 1889. márc- 12.
Kula István

udvai körjegyző.

a tanítói 
rendezett

nyilvános számadás
a gálszécsi iparostanuló-iskola javara, 
testület által f. évi márc. hó 3*^n 

,Batyu bál* jövedelméről.
Belépő jegyekből befolyt . . . 55 h 5° kr.
Felülfizetésekből.........................!5 h kr.
Szivarok és szivarkák eladásából 23 ft 14 kr.

Összes bevétel . . . 93 ft 64 kr.
Ennek ellenében kiadás . . 66 ft 64 kr.
Maradt tisztajövedelem . . 27 ft — kr.
FelQlfízettek : Malcher Béla (Bacskó) 2 ft 50 kr. 

Báró Fischer Gusztáv, Molnár Béla (Gálszécs) 
2-2 ft. Pásztélyi Gyula (Bacskó) 1 ft 50 kr., 
Romátkay Margit k. a. adománya 1 ft, Füzesséry 
Pál (Csemernye), Nádass Árpád, Debrecznyi Fe
renc, Balkanyi Izidor, Spilenberg József, Nemthy 
József, Nemthy Ödön (N.-Ruszka), Nyessey N. 
(Vécse). Kovács Samu, Kudász Endre, Bessenyey 
István (Miglész), Szirmay Béla 50—50 kr.

Fogadják mindazok, akik ezen jótékonycélu 
mulatsághoz bárminő adományaikkal járultak, a 
tanítói testület leghálásb közönetét.

Gálszécs, 1889. márc 13-án.
Andrejkovits Pál,
ipariskolai igazgató.

CSAflflŰK,
A testmozgásról*).
Mélyen tisztelt közönségé.

Régóta természeti törvénynyé lett igazság, 
hogy anyag erő nélkül és viszont, nem képzelhő.

Az utca pora, hogy utca sarává váljék, a 
buzaszem, hogy fűvé, kalászszá, majd ismét ke
nyeret adó maggá legyen, Edison agya, hogy rá
jöjjön a telephon feltalálására, erőt fejtenek ki.

Erő minden anyag részecskénél nyilvánul, 
annál inkább e részecskéknek nagyobb halmazzá 
alakulásánál.

Ezen erők részben a természettan, részint 
a vegytan törvényei szerint nyilvánulnak.

Az emberi test is ily erők végtelen lán
colata.

Az egyes erők egyesülvén, újabb erőket 
eredményeznek ; ezek közt egyik legfontosabb 
erő az állati, illetőleg emberi anyagban azon ele
ven erő, mely a testben véghezmenő anyagcsere
— a táplálkozás — folyamatánál szabaddá lesz, 
a mennyiben ez képezi kutforrását a szervezet 
cselekvő képességének, mely főképen mozgás alak
jában nyilvánul.

A mozgás pedig, legyen az csak részleges, 
annál inkább az egész testre kiterjedő, tehát hely
változtatás, okvetlenül életet jelent.

Szóval a mi mozog, az él; a mozgás élet!
A magyar ember is ezt az értelmezést adja 

a mozgásnak, mikor igy jellemez valakit: . . »ilyen 
vagy olyan volt, az is marad, mig mozog;” — 
meg midőn a szószaporitást kedvelő egyszeri 
nőről — talán nem is igaz! azt mondja, hogy 
halála után nyelvét külön kellett agyon ütni, hogy 
ne mozogjon.

A hol ezen eleven erő, a mozgás megszűnt, 
ott tehát, bármennyi más erő működjék is még
— mert hiszen az enyészet sem mehet véghez 
erők nélkül — megszűnt az élet is.

Lássuk, micsoda tényezők segítették Önöket, 
hogy ez épület lépcsőzetét lábaikkal, illetőleg lá
bacskáikkal meg mérhessék, tehát ide fel mozog
janak ; az én beszélő orgánumomat, hogy mai fel
adatomnak tehetségem szerint megfelelhessek s 
az Önök agyát, hogy azt, a miről ajkam mozog, 
még akkor is figyelemmel kisérhessék, ha azt 
unalmasnak találnák.

A test általában s igy természetesen az em
beri test is folyton folyvást uj anyagokat vesz fel 
táplálék alakjában azok helyett, melyeket már el
használt. A felvett anyagok — tápszerek — kis 
mérvben az ásványországból, legnagyobb részt 
azonban vagy egyenesen, vagy kerülő utakon a 
növényországból kerülnek ki.

Reggelinket például a kávé babja, vagy a 
thea növény zamatos levélkéje, a tehénnek fünemii 
táplálékából előállott tej, cukornád, vagy répa 
származéka az édes cukor és a búza kalász ka
lácsa adja; egy jó vacsora is, melyet innen haza 
térve elkölteni szándékoznak, habár közvetve, a 
növényországból kerül ki, mert testünk tulajdon
képen nem arra az ízletesen elkészített szeletre, 
tojásételre, tésztára, sajtra, szőlőre s ennek hámo
zott alakjára van szüksége, mint azon anyag ré
szecskékre, melyekből ezek össze vannak téve s 
melyek valamennyien növényi alkatrészek ; azaz 
végeredményben vegetáriánusok vagyunk még

•) A zemplénvármegyei orvos-gyógyszerész egyesület 
által rendezett népszerű ismeretterjesztő esték sorozatában feb
ruár hó 17-én felolvasta Dr. Marikovszky Pét.

azok is, kik egy kellően puhított beefstáknek, 
vagy ropogósán pirított malacpecsenyének előnyt 
adunk a szegény vitézzel felzett spenót felett.

Mig a bevett táplálék tehát legnagyobb részt 
a növényi alkatrészekből áll s csak elenyésző kis 
mennyiségben ásványi részekből, addig az elhasz
nált részek közvetlenül olyanokká esnek szét, 
melyek az ásványországhoz tartoznak.

Más részről, mig az emberi testbe táplálék 
alakjában jutott parányok, mint nagyobb halmazt 
képező anyagok mennek oda, addig, mint kisebb 
összetételű részek hagyják el a testet.

Kedvező tárgy lenne most azon nagyszerű 
élettani folyamat fejtegetése, melyet táplálkozás
nak nevezünk, de ezt már csak azért is mint 
más előadás tárgyát — egy hivatottabb fejtege- 
tőre hagyom, mivel félő, "hogy akkor a szellemi 
mozgás ellentétét követném el felvett tárgyamat 
illetőleg s egyhamar nem juthatnék el ahoz.

Hogy minél előbb e célhoz mozoghassak, 
röviden jelzem tehát, hogy azon vegyfolyamat, 
mely az emberi testben a táplálkozás alkalmával 
az ásvány és növényországból nagyobb halmaz 
állapotban felvett részeket az ásvanyországhoz tar
tozó részekké bontja szét, egy erőt. eleven erőt 
szabadit fel, mely aztán mozgás alakjában nyil
vánul.

A mozgás lehet részleges, vagy az egész 
testre kiterjedő, azaz helyváltoztatás.

Mindkettőt főképen az emberi test gépeze
tének hajtó szijjai, az izmok eszközük.

Izomnak a test azon részeit nevezzük, sőt 
szorosan véve még többet is, melyet közönséges 
nevén az állatnál, mint húst minden szakácsne 
ismer.

Hogy mily fnntos szerepet visz az izom az 
emberi testben, mutatja már azon körülmény is, 
hogy a test 45%-át izom hús képezi.

Szorosabb megfigyelés alá vevén az izmokat 
úgy találjuk, hogy azok bár felületesen nézve, 
egyenletes anyagnak látszanak, tulajdonképen 
több részből az u. n. izomrostokból vannak össze- 
téve, melyek ismét már csak nagyitó üveg segé
lyével látható apróbb rostok halmazát képezik.

Sok doromboló férj, ha sültje »szálkás,« 
»rágós« a szakácsnéra, vagy épen — uram bo
csás ! — feleségére perlekedik a hiányos kiszité- 
sért, pedig hát annak egyedül az idő volt az oka, 
mely erősebben fejlesztette ki azon tisztes korú 
állat izomrostjait, mely a bosszúságot s a fogak
nak munkát adó sült darabot adta.

Az izom-rostok egyátalán annál fejlettebbek 
a húsban, mivel több munkát végzett azokkal 
életében az állat, ezért puhább, egyöntetűbb a 
pulykának, vagy libának mejje húsa, mint combja.

Nem lévén feladatom az izmoknak vegyi 
sajátságaival is foglalkozni, a mozgás érdekében 
azok erőmüvi sajátságaira térek át.

Vegyünk elő mindjárt egy kéz alatt levő, 
hozzánk legközelebb eső példát.

Nyújtsuk ki például egyik karunkat, majd 
hajtsuk be ismét a könyöknél alkarunkat s azt 
tapasztaljuk, hogy e behajtás alkalmával a moz
dulatlan félkaron egy lényeges izom, mely két- 
ágra szakadván, a bonctanban kétfejű izomnak 
neveztetik, megvastagodik s keményebbé lesz; 
ugyanez történik a pajkos gyermekek u. n. »ma
lac játékánál,« midőn egyik a másiknak kinyúj
tott karjánál annak kétfejű izmára üt.

Ez izom megvastagodásnál, megkeménye- 
désnél azt is láthatjuk, hogy az bár absolut tér
fogata nem változott, de alakja megváltoztatásá
nál. egyszersmind meg is rövidült s e megrövidü
lés által az alkart behajlitotta.

Az izom tehát összehuzódási képességgel bir ; 
azt vagy az idegrendszer, illetőleg annak kor
mányzója az agy, vagy pedig valamely külső inger, 
külső erőmüvi hatás idézi elő.

Ha már most alkarunkat az agy utasítása 
folytán lebocsátjuk, vagy az ütés által okozott 
inger megszűnt, a például felvett kar izmot ismét 
rendes térfogatába s alakjába látjuk vissza térni, 
tehát az izom elernyedt.

Midőn az említett kar-izom összehuzódott, 
majd elernyedt, akkor alkarunk felemelkedett, 
majd leesett, kiegyenesedett, azaz mozgást vitt 
véghez.

A mozgást tehát az izmok váltakozó összehú
zódása és elernyedése eszközli.

Mennél erősebb, fejlettebb valamely izom, 
annál nagyobb ruganyossága, ellenállási képessége 
a negatív ingerek iránt, annál később fárad ki, 
annál nehezebben ernyed el

Hogy az izom véghez vihesse a mozgást s 
különösen, hogy helyváltoztatást idézzen elő, szük
sége van oly támpontokra, melyekhez végeivel 
tapadjon, mert ezek hiányában az izom úgyszól
ván folytonos ernyedésben lenne s igy megszűn
nék a mozgás közvetítője lenni.

E támpontokat a test szilárd emeltyűit ké
pező csontok szolgáltatják.

Az emberi csontváz 213 db csontból van 
összeállítva.

Ezek közül az egészben! mozgásnál, a hely- 
változtatásnál, a szabad vagy csukló ízületet alkotó 
nyél vagy szárcsontok segédkeznek az izmoknak.

E csontoknak legalább egyik vége mindig 
porc által van borítva és sima lapot, az u. n

izületi lapot képezi, mely a szomszéd csont meg
felelő lapján szabadon mozog.

Az izületi lapok, nehogy a szükségesnél na
gyobb helyváltoztatást tegyenek, azaz ki ne zök
kenjenek, egy hártyás, zárt üreget képező réteg 
erei, az u n. izületi tokkal vannak körülvéve, mely, 
ha valahol átszakad, a csont helyét megváltoztatja, 
kimegy helyéből, kificamodik.

Az izületi tok által képezett űr az izületi 
nedvvel van kitöltve, amely nedv épen oly fontos 
tényezője az Ízületek könnyű mozgásának, mint 
a kenőcs vagy olaj a kocsi vagy gép kerekein, e 
nélkül a kerék nyikorog s nehezen halad; az izü
leti nedv fogytával, vagy épen hiányában az ízü
let mozgása is megnehezül, sőt lehetetlenné válik.

Nem épen örvendetes tanúbizonyságot te
hetnek erről az öreg urak — öreg nők nem lévén — 
vagy a csúzban szenvedők, akik, különösen nyir
kos, szeles időben ugyancsak érzékenyen veszik 
észre, hogy Ízületeikben fogytán van a kenőcs.

Az imént mondottakról bárki is meggyőző
dést szerezhet magának, ki nem sajnálja a fárad
ságot, végignézni a konyhában pl egy szárnyas 
állat felboncolását

* **
Visszatérve most behajtott, majd kiegyene

sített, tehát mozgatott karunkra, azt látjuk tovább, 
hogy a kétfejii izom egyik végével a lapoc-csontra' 
másik végével az alkar-orsó csontjára tapad, tehát 
ízületeken megy át s azokat mintegy áthidalja ; 
ez által egy tökéletes erőművi eszközt, egy har
madrendű emeltyűt hoz mozgásba, melynél az erő 
kiindulási pontját az izomnak az orsó-csontra való 
tapadási helye, a támpontot a könyök-izület és a 
súlyt a kéz alkotja.

Az emberi test csontjainak legnagyobb része 
ily emeltyűkből áll, melyek működésbe mindig 
az izmok által hozatnak.

Szóval ez is biizonyitja, hogy az egész em
beri test nem egyéb, mint egy tökéletes gépezet 
s ama bizonyos Prometheus nem is lett volna 
épen kontár gépgyáros, ha sikerül neki a gép 
mozgásbahozatalára szükséges tüzelő anyag meg
szerzése az Olympusi kőszén-bányából.

Az emberi test emeltyűinél — mint láttuk — 
az erőt mindig az izom képezi s ez erő még ak
kor is működik, midőn mozgást nem teszünk, 
azaz, ha állunk, vagy ülünk; mert, mint minden 
testben, úgy az emberi testben is van egy oly 
pont — az u. n. súlypont — melynek folyton meg
kell támasztva lenni, hogy a test egyensúlyban 
legyen tartva.

Úgy kell tehát az izmoknak alkalmazkodniok, 
hogy e súlypont — mely embernél a kereszt-csont 
felett fekvő második, úgynevezett ágyék-csigolyára 
esik, mindig támasztva legyen, máskülönben egyen
súlyt veszítve, elbukunk.

Tapasztaljuk ezt oly egyéneknél, kik Noé 
vagy Gambrinus itálóból annyit találnak bevenni, 
amennyi eltompitja az izmok működését kor
mányozó agyat, s a tompítás fokához mérten vagy 
keskenynek találják a legszélesebb boulevardot 
is, vagy épen akaratuk ellen nyugalomra térnek, 
mégpedig igen gyakran nem a kényelmes ágy 
duzzadó párnái közzé.

így ingadozik jobbra-balra, s mintha saját 
feje után kapkodna, az iskola padjában ülő paj
kos fiú is, midőn a meleg nyári nap tikkasztó 
ereje túlsúlyba lép agyában az igeragozás vagy' 
egyenletek iránti érdekeltség felett.

Ha valaki elájul, szintén összeesik, mert az 
agy működése megszűnvén, nincs ami résen tartsa 
a súlypontot támasztó izmokat.

így fogunk valamennyien egykor — kívá
nom, hogy minél később — elterülni, midőn a 
kérlelhetetlen halál kirántja alólunk . . testünk
súlyvonalát.

Hogy az izmoknak az ülés s állásnál is mily 
fontos szerep jutott, szomorúan illusztrálják a gyenge 
izomzatú, különösen sokat ülő gyermekeknél elő
forduló csontferdülések is, de melyet gyakran 
erőteljes férfiaknál is láthatunk, kiket hivatásuk 
folytonos ülésre kárhoztatott, s kik a fennmaradt 
kevés szabadidejüket elfelejtik arra fordítani, hogy 
kifáradt izmaikat mozgás, testedző gyakorlatok 
által felüditsék, ellentállási képességüket folyton 
növelve, erősítsék.

(Vége köv.)

Nyilt-tér.*)
A ,Zemplén* f. hó 10-iki számában, özv. 

Matolay Gyuláné, szegi malomi postamesternő által 
kiadott gyászjelentés nem egészen helyes, amennyi
ben én, ki 1887 évi aug. hó 21-étöl férjezett Zvo- 
lenszky Józsefné vagyok, a jelentésben csak mint 
Matolay Margit vagyok feltüntetve, dacára annak, 
hogy többi férjnél lévő testvéreim férjeikkel együtt 
szerepelnek. A t. közönség tehát vagy azt hiheti, 
hogy még leány vagyok, vagy azt, hogy férjem
től elváltán élek, vagy talán azt is, hogy férjem 
nevét a nyilvánosság előtt viselni nem akarom.

Minthogy pedig az utóbbiak egyike sem felel 
meg a valóságnak, azért itt nyíltan kijelentem, 
hogy mind ez óráig a legjobb egyetértésben élünk,

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.
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s férjem nevét szívesen viselem, s nincs okom azt 
szégyenleni.

Tisztelettel kérem tehát a t. szerkesztő urat, 
legyen szives férjemnek ezen jogtalan mellőzéséért 
nyilatkozatomnak becses lapjában helyt adni, hogy 
ez áltál a netaláni félremagyarázásoknak, eleje 
vétessék.

Továbbá még megjegyzem, hogy a ki ezen 
meggondolatlan dolog értelmi szerzője volt, más
kor nemesebb fegyvert használjon, ha ellenfélként 
lép fel a nyilvánosság előtt.

Szegimalom, 1889. márc. 12.
Illő tisztelettel:

Zvolenszky Józsefné 
Matolay Margit

Szerlceez/tóeégri posta.
6f. Mailáth József urnák — Perbenyik. Igen becses kéz- 

ir*ta a lap zártakor érkezett hozzánk. Közlését a jőv5 számban 
megkezdjük Kitüntető figyelméért fogadja méltóságod szives 
köszőnetünket.

Gy. S. urnák N.-tlihily. Dolgozatát nem közönséges él

vezet közt lapoztuk át. Érdemes lenne, úgy kétszeri közle 
ményre való, iranycikket szerkeszteni belőle ; mit is ha tenne 
köszönettel vennők olvasóink nevében. ’

H8te' VerS és Pr6za megjelennek, 
miatt »Tá*0,b<íl — C. .szerelmi himnuszt* lírai hagymáza 

hSL«‘‘|Ut ^éziratit hétjg megőrizzük,
tikai és Té Cl0^et0nek- Az .Atheneum" c. tudományos kri-
Sckedel ToldvVéTv" f°lyÖÍralot szerkesztette. A kiadó 
bckedel (Toldy) és Vörösmarty voltak. A s.-pataki főiskola
könyvtárában megtekintheti s ottan bizonyosan használhajta is 
Z™: ; ? *X« . J normán. „skdlkn k

To'lf tek" hU,ak 5 * -"ko,
. . , . K; *• “rnak BPest. A tiszteletpéldány megindítása 
' ..Becse.s kimunkálására számot tartunk.

Bojt prédikáció A tokaji rituális merénylet — A Baradi
IZlciők6 emeh6Z ~ A materializmusró1 c. kéziratok nem kö-

..... A Rongyva-kórdés íróját kérjük, hogy ma d. u. 3—4 óra 
kozott látogassa meg főmunkatársunkat hivatalos helyiségében.

Felelős szerkesztő:
O IS *X7* -A_ T IET JÓZSE I71.

Főmunkatárs : DON Gr Ó SrY". Gr É Z A 
Kiadótulajdonos: ÖZV. BORUTH ELEMÉRNÉ

Tk. 2710. sz.

keglevich istvábt.
Prcmontor.

- brüsszeli világkiólliltikon díszoklevéllel - 
** legmagasabb kitüntetéssel díjazva. — Ezer

ognac orvosi tekintélyek által legjobban ajánltatik emész 
Nsi nehézségeknél, gyomor, tüdő- és mellbe- 

Ínségeknél, leslelgyengAléanél stb.
Eredeti palacktöltésben mindenütt kapható.

Központi iroda: Budapest, Rudolf-rakpart 7.

Carbolineum Avenarius
7^’ le«olcsóbb mázoló- és fapáczoló-szer dióbama szín- 

ben fatargyakra, mint szőlőkarók, színek (félszerek), gazda- 
Tu n és, mindenféle szerszámok, léczek, kerítések, fa

ajtófelek, szóval minden, a szél- és esőnek kitett fatárgvak-
rnmi -Vi aI K ai mazasra- A zsindelytetőket a rothadástól és el-
- L „a$ ° ™c_gvédl- -Mázolt deszka-mustrák bérmentve. Circa
3 S' Pr,5ba-uvegcsék á t.So kr. minden posta-állomásra bér- 
r> un mentve.
Carbolmeum-gyár Amstetten Avenarius & Schranzhofer

Központi iroda: Bécs. III. Hauptstrasse 84. 
xaphato S.-a.-Ujhelyben Reiehard Gyula kereskedésében.

1888.
Árverési hirdetményi kivonat.

A tokaji*kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Taiczal városa végrehajtatónak Czeper 
József mint gyám és érdektársai végrehajtást szenvedő elleni 
35 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a tarczali 319-ik sz. tjkvben foglalt i) 416. hr. sz. ingatlan 
313 frt, 2) 3783. hr. sz. ingatlan egészben 74 frt, 3) 3819. 
hr. sz. ingatlan egészben 268 frt, 4) továbbá a tarczali 604. 
sz. tjkvben foglalt, 747. hr. sz. ingatlan egészben *3 frt, 5)
1977- hr sz. ingatlan egészben 214 frt, 6) 2262. hr. sz. ingat
lan egészben 24 frt, 7) 1218. hr. sz. ingatlan egészben 54 frt, 
8) 3293. hr. sz. ingatlan egészben 112 írtban az árverést el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889-ik 
évi május hó 9-ik napján d. e. 9 órakor Tarczal város házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak io%-át készpénzben, vagy az 1881-ik LX-ik törvény
cikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó i-én 3333. sr.ám alatt kelt igazságügyi 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1888. évi deczember hó 30 ik napján.

Kálmán Lajos.
kir. albiró.

Tk. 2705. sz.
1888.

Árverési hirdetményi kivonat,
A tokaji kir. járásbirőság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Tarczal városa végrehajtatónak Szegedi 
János, mint Szegedi András örököse végrehajtást szenvedő 
elleni 15 ft 30 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a tarczali 385. sz. tjkvben foglalt 1) 481. hr. sz. 
ház a hozzátartozó legelővel együtt 160 frt, 2) 205. hr. sz, 
ingatlan egészben 78 frt, 3) 2523. hr. sz. ingatlan egészben 
77 frt, 4) 4499- hr. sz. ingatlan egészben 63 frt, 5) 2892. hr. 
sz. ingatlan egészben 6t frt, 6) 3175. hr. sz. ingatlan egész
ben 102 frt, 7) 3279. hr. sz. ingatlan egészben 65 Írtban az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1889-ik évi május hó 8-ik napján d. e. 9 órakor Tarczal vá
ros házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-át kézspénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 43. §-ában 
jelzett, árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 
i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában 
kijelölt, óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kell Tokajban, a kir. járásbíróság mint tkvi hatóság
nál 1888. évi szeptember hó 30-ik napján.

Kálmán Lajos,
kir. albiró.

5oo/hi. gemplánvm. n.-mihályi j. föszolgabirájától.

Pályázati hirdetmény,
Nagy-Mihály nagyközség közgyámi ál

lására, mely ioo frt évi fizetéssel és egyéb 
vármegyei szabályrendeletben megállapított 
jövedelemmel van egybekötve ezennel pá
lyázat nyittatik.

Felhivatnak: pályázni szándékozók, mi
szerint kellően felszerelt kérvényeiket alól- 
irott szolgabirósághoz folyó 1889. évi ápril 
2-ik napjáig oly bizonyosan terjesszék be, 
minthogy későbben érkezett kérvények 
figyelembe nem fognak vétetni.

A választás határidejéül a helyszínén 
folyó évi ápril hó 3-ik napjának d. e. 10 
órája a község-tanács termébe tűzetik ki.

Nagy-Mihály, 1889. inárcz. 2.

1—3
Füzesséry Tamás,

főszolgabíró.

483/ki. Zemplénm. n.-mihályi j. föszolgabirájától.

Pályázati hirdetmény.
Nagy-Mihály nagyközség jegyzői ál

lásra, mely 600 Irt évi fizetés és termé
szetbeni lakással van egybekötve pályázat 
hirdettetik; felhivatnak a pályázni szándé
kozók, miszerint kellően felszerelt folya
modványait alólirt szolgabirósághoz f. évi 
ápril hó 2-ik napjáig benyújtsák.

A választás foganatosításául f. évi ápril 
hó 3~ik napjának d. e. 10 órája a község 
tanács termében tűzetik ki.

Nagy-Mihály, 1889, márcz. 2.

1—3
Füzesséry Tamás,

főszolgabíró.

Sírkövekre feliratok vésése és aranyozása

SIR-EMLÉK-KÖVEK NAGY RAKTÁRA.
BURGER ADOLFNÁL

l.-JL-MEIIIiOT
Föutczán, a „ Vörös ökör'* vendéglő épületében.

MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZÜRKE MÁRVÁNY,
VÖRÖS MÁRVÁNY

és homokkő sírkövet.

Sürgőnyczim :
Burger Adolf S.-a.-Ujhely.

Tisztelettel
BURGER ADOLF

vállalkozó.

M

Kívánatra képes árjegyzék megtekintésül bérmentve küldetik.

Az Evva-házban bérbe adatik:
I ) egy 2 szoba és egy I szobából álló 

utcai garcon-lakás az emeleten ; esetleg 
pedig ugyanezen 3 szobához konyha és 
mellekhelyiségek is adhatók;

2.) két 5—5 lóra való istálló;
3) egy raktári helyiségül igen alkal- 

más — nagy pinceház;
4 ) egy több holdas zöltséges és gyümöl

csös kert.
Bővebbet c lap kiadóhivatala

0*; Nincs többé fogfájás!! Könnyen vérző be
*e9 ^ gyulladt foghust gyógyít és erősít, 
a.f°gkovet eltávolítja és képződését meg- 

ÍL-. 9atolja; a szajbüzt azonnal megszünteti 
^ napontai használatnál

cs^és k. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi

Qr pnpp világ-Amatlierin
ui. rurr hirü szájvize

kétszer oly nagy palaez^ogban mint eddig.
Ezzel egyidejűleg alkalmazandó

Dt*. 1*01* I* fog]>a*ztáia ff17 B fo«*k,t
ges és szép állapotban tartja^ ** folYton

****** 1* Anatherin fogpasztája T'7
I Je0rósiteéséreSfin0mabb SZer * f°«ak ti8ztáu tartására és a fogba, meT

I*r. 1*01*1* fotmors regyogó fehérségű fogakat köl-
fogpor^a fogak zománczáT megsértené'!"0* anélkül, b°g7 mint mi,

***** növónyszanoana a !egjobb ey^y-
mindem^nü bőrkiütések ellen és különösen fürdökböz.ere"BZaPPan’

1*1*. iFO^ jj*r ^ÁPK.ÍFORGÖ zszap-á (nem glice-
YKNFS \pana yrin.) A leg-

mabb divat-pipere szappanok. A bőrt bársonyfinommá 'teszik*^"0"

Árak : Anallierin-szájviz 50 kr.,, frt és 1 frt 40 
kr., Anatherin fogpaszta tégelyben 1 frt 23 kr., 
Vl0t,%*!,kl,S ,-<>KI»aszfa 35 kr., Fogpor dobozban 
63 kr .Aot ény swippan 30 kr., Napraforgó szap

kr ’ 'f,,,l,!‘-s*i‘PI»an 50 kr. E szerek kap- 
|c'* l‘úk llhvly ben : Zíinszky Z, Kinosessy P. és Cs.

Buday A. gyógyszerészeknél is Szentgyörgyi V. kereskedőnél

mr

Orvosi elismerés.
Tisztelt Kollega ur!

2:$ évi8 °1> sziíjhajhan szented 
feni, mely néha nagyon fájdalmas és kellemet. 
!cn volt, úgy hogy gyakran még az et és- 
oen és a beszédben is gátolt. Több 
budapesti es bécsi orvost és tanárt consultáltam a 
bajom miatt, de eredmény nélkül. Mióta azon
ban az On, méltán fel dicsért 4nat- 
herln-szájvizét használom, azóta 
teljesen megszabadultam kellemet
len bajomtól és csak azt sajnálom, hogv 
korábban nem alkalmaztam. Nem mulaszthatom 
el, hogy Önnek e kitűnő halásn szeré- 
ért őszinte köszönetét mondjak.

L.-Patonán. Őszinte tisztelője
Dr. Lövinger, járási orvos i

A SOCLAC-I APÁTSÁG ( Fraaczia-Ország)
Doni MAGUELONNE, prior

Fötisztelendö Benedek rendi atyái

: Fogvize, Fogpora 
Fogpastájaes

"Wö
A ház megajánlatott 1807 bea 

Vr-zérügynök :
í Kapha (5 //); ? e-y a yobb il/atszcrészr.vs;

2 arany érem : Kru-sel fSafllodoD 1854 
A legmagasabb kilüntetesek 

Feltaláltatott l 010 ikávea BODRSACDPtter 
32 I w#u prior által.

1 A fiitisitelciidö beaedekrendi atyák 
fogvizenek használata, naponkint néb'ánv 
cseppet vízbe wve. mcgaka-íályozza és 
gyógyítja a fogak <xivasságát melyeknek 
fehérséget és szilárdságot kölcsönöz a 
mennyiben a fnglmst 
erősíti s teljesen egészsé
gessé változtatja.

<t Szolgálatot teszi! ik 
tehát olvasóinknak, mi
dőn őket ezen régi n 
practicus készítményei - 
re figyelmeztetjük, mi 
Ivek a legjobb gyógy 
szert és a fogfájás e'.l, n 
egyedüli óvszert keja'- 
zik. »

m

SEÖUI.N
l.fyi

105 & 1C8, rt freii-i’c-Segoty 
BORDEAUX

szertárban is uyóíyfú keresked őben.



FLEISCHER és TÁRSA

X

Hí

gépgyára és möaeie Nassau eperjesi-ut 6-ik szí

Ajánljuk a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szükséges ge
pékét, nevezetesen sz'lárdsn szerkesztett, könnyű

sorvető én szórva vető gépeket, 
ekéket en boronákat, 
lieng^reket, lókapakat stb. továbbá 
Baker- és magtár-rostákat.
mely gyártmányainknak gépgyárunkban
állandóan jelentékeny készletét bírjak, bizo
mányi raktárt pedig

BEHYNA TESTVÉR uraknál S.-a.-Ujhelyben.
Szállítunk továbbá saját gyártmánya s leg- 

jobb szerkezetű szeszgyár és malomberendezéseket. 
*' 'gőzgépeket és gőzkazánokat, házi és egyéb szivaty-

tyakaU olajsajtókat és olajmag-pörkölöket stb. 

Elhasznált gépek, különösen ^ " T_
GŐZMOZGONYOK és GOZCSEPLOK

pontos itigvitisit és kijavításit legjutányosabban eszközöljük.
Gyártmányaink kepes jegyzékét b. kívánatra ingyen 8S

bérmentve küldjük. _____________ ____________ _________ -—

A kassai m. kir. posta- és távirda-igazgatósdg. 
3619. sz. ®

A sajóládi m. kir. közalap, számtartóság részéről közhírré té
tetik. miszerint m. kir. vallás alap tulajdonát képező Borsodmegye 
Ládháza község határában, az országút mentén és a nyéki vasút, 
állomás közelében lévő úgynevezett rakos-pusztai 447 /«*- ho1"

r

dat tévő birtok a hozzá tartozó gazdasági épületekkel együtt
1889-ik év október I tői 1901. év szeptember 30-«g vagyis 
i2 évi bérkorszakra 1889. évi március hó ^8-óu délelőtti 
10 órakor zárt ajánlatu verseny utján Czegléden a m. kir. köz
alapítványi kir. főtisztségi irodában bérbe fog adatni.

Bérelni szándékozók felhivatnak, hogy 50 kros bélyeggel^ és 
300 frt bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat 1889. évi már
cius 28-án délelőtti ÍO óráig Czegléden a czegléd-mislyei 
kir. főtisztséghez nyújtsák be, az ajánlatban a megígért évi ha
szonbéri összeg számmal és betűvel világosan kiírandó, valamint 
az is kijelentendő, miszerint ajánlattévő a birtok helyi viszonyait 
a bérleti feltételekkel együtt ismeri s azokat elfogadja.

Utó vagy a bérleti feltételekkel meg nem egyező és távirati
lag tett ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Oly felek, kik az uradalommal perben vannak s hanyag fize
tésükről ismeretesek, valamint oly ismeretlen egyének is, kik fel
szólításra polgári és vagyoni állásukat igazolni nem képesek, ver
senyből kizáratnak.

A bérleti feltételek Czegléden a m. kir. közalap, kir. főtiszt- 
séo-j irodában és Sajóládon a m. kir. közalap, számtartósági iro
dában a hivatalos órák alatt betekinthetek.

Sajóládi in. kir, közalap, kir. számtartóság.

A s.-a. újhelyi posta-és távírda-hivatalnak 1891. eyi Jul.,us j“> 
i-tól leendő elhelyezésére alólirott igazgatósa^ egy alkalmas írod - | 
és lakhelyiséget 5—10 évre bérbe venni óhajtván, (elhivatnak mind- : 
azon háztulafdonosok, kik S.-a.-Ujhely városában, lehetőleg annak 
központján e czélra alkalmas ház-helyiséggel bírnak, hogy ajanlatai ! 
kát folyó év ápril hó végéig akár az ottani tekintetes polgármesteri 
hivatal utján,*akár pedig” közvetlenül alantirt igazgatósághoz nyujt-

S3k bA helyiségek nagysága, illetve ürméretére nézve megkivántatik:

I. A hivatal helyiségeire nézve :
a) hogy az jelenlegi hivatali helyiségeknek megfelelő nagyságú 

világos, száraz s földszinten levő, összesen mintegy 650—700 köb
méternyi űrtartalommal bírjon.

II. A főnöki lakásra nézve :
b) hogy az két, esetleg három két ablakos, közegészségi szem- 

pontból kifogás alá nem eső szobából; c) az ahhoz szükséges konyha, 
kamara, pineze, pad s a szükséges más egy eb helyiségekből álljon.

Kassán, 1889. február hó 23-án.
S/áankovits,

Hagy. kir. szab. parketgyár
'

ajánlja 4—6

kitűnő száraz tölgyfából készlelt, sokszorosan kitüntetett

fasgr parketait,
úgynevezett americait, tömör s berakott kockát jutányos árak mellett. 

KOpes rajzmintíik díjmentesen szolgáltatnak.

Birtokeladás.
*

Bacska helysége határában, a Bodrogközön, egy jó minőségű 
200 holdas tagositott birtok szép nagy beltelekkel és kerttel sza
bad kézből eladó. Bővebb értesítést nyújt Dr. Rajncr Gyula

3—3
kir. posta- és

^vfrda-igazgató. ügyvéd, Budapesten Koronaherczeg-utcza 9. sz.

Tk. 2711/1888. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

A toka i kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz
hírré teszi, hogy Tarczal városa végrehajtatónak F. Tóth Ist
vánná ás Lánczi Sámuelné végrehajtást szenvedő elleni 99 irt 
ro kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a tar- 
czali 534. sz. tjkvben foglalt l) 662. hr. sz. ház legelő-,lletd- 
séggel együtt egészben 1O0 ft, 2) 1300.hr. sz. ingatlan egész
ben 34 frt, 3) 1454- hr. sz. ingatlan egészben 39 frt, 4) i»54- 
hr. sz. ingatlan egészben 72 ft, 5) 2321. hr. sz. ingatlan egész
ben 63 frt, 6) 842. sz. tjkvben 3272. hr. sz. ingatlan egészben 
34 frt, 7) Si.2. sz. tjkvben 3395. hr. sz. ingatlan egészben 5 írt
ban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok az 1889-ik évi május hó , l ik napján délelőtt 9

órakor Tarczal város házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. _ _ 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsal
nak TQ%-át készpénzben, vagy az 1881-ik LX-ik toiveny- 
czikk 42. S-ában jelzett árfolyammal számított és az ‘ 88 i-ik 
évi nov.hó i-én 3333- sz. a. kelt igazságügyminiszter rendelet 
8-ik S-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értel"tte- 
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1888. évi szeptember hó 30-ik napján.

Kálmán Lajos,
kir. albiró.

ISCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár
Gyár és igazgatóság: VI. külső vácziut 1696/99. Városi iroda és raktár: VI. váczi körút

Gőz- és járgánycséplö készületek.
SCIIKICK-féle szab.

két- és háromvasú ekék.
SCHI-ICK-féie szab.

, Haladás* sorvetö-gépek.

___ __ _____ Szórvavető-gépek,
<írhlick féle~szab RoyaTekék, Schlick és Vidats-féle eredeti egyvasu ekék és talajművelő eszközök 
hnronák és röqtörő hengerek, szecskavágók, répavágók, répazúzók, tengeri morzsolok, csöves ten

geri darálók, gabonatisztitó rosták, őrlőmalmok stb.
Az összes ekék tértél ékrészei készletben tertetnek. — Előnyös fizetési feltételek. — Legolcsóbb árak.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
Jí>«rvzet7 Van szerencsénk ezennel t. ez üzletharátaink becses tudomására hozni, hogy noha a VI. VáCZ.i kör- 

11( H, SÍT lévő irodáink legnagyobb részét a kills© VáCZ.i Hton lévő gyártelepünkre helyeztük at mindazon-
SÍal az* eddigi irodai helyiségünkben t. üzletbarátaink lényelme érdekében egy varos, irodát tartunk fenn, valamint hogy 
ugyanott építési czikkeink és gazdasági gépeinkből raktárt létesítettünk.

Kiváló tisztelettel

I-18
A Schlick féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.

Hasznos és czélszerü újdonság!

TSVeg 4b©lL
Kapható: jfLIDOXa^r1 könyv- és

papirkereskedésében S.-a.-Ujhely.

E kitűnő találmány előnyei :
1. Az üvegtollnak 8 nyílása van, melyek 

sokkal több tintát vesznek magokba, mint 
az aczéltoll, tehát sokkal több ideig lehet vele 
egyszeri bemártásra Írni: nagy időnyereség.

2. Az üvegtoll nem akad a papírba, bár
mily gyorsan írjunk is. Eredmény : gyorsabb 
írás s tisztább munka.

3. Az üvegtoll kitűnő eszköz rajzoláshoz 
és aláhúzásokhoz.

4. Az üvegtoll nincs rozsdának alávetve 
s igy tartós, tehát igen olcsó is.

5. Végül az Üvegtoll-nak igen csinos kül
seje van s minden iró asztalnak dísze.

Az üvegtollat használat után vízben tisz
tára le kell mosni, hogy használat előtt is
mét fényes, tiszta legyen.
Ára I drbnak tokkal együtt 15 kr., 12 drb 
I frt 50 kr., vidékre az összeg elöleges be

küldése mellett bérmentve küldöm meg.

ABercsényi-utczában lévő 
19. számú Malárcsik-féle 
ház f. évi ápril 24-étől bérbe 

adó. Bővebb felvilágosítással 
szolgál Bánóczy Kálmán.

Nyomatott a íZemplén* ervorssajtóján, S.-a- UjViely


